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Ukrainian leaders 
denounce defacing of 


Montreal churches 
“FLQ”, “101” spray painted 
on doors and facades 


(UkrNews/UCC)—Ukrainian Canadian 
community and religious leaders across 
Canada have denounced the Dec. 23 defac- 
ing of three Montreal churches. 

Vandals spray painted the doors and fa- 
cades of St. Sophie Ukrainian Orthodox Ca- 
thedral, Assumption of the Blessed Virgin 
Mary Ukrainian Catholic Church and St. 
Brendan’s Roman Catholic Church with slo- 
gans referring to the “FLQ’ (Front de la 
Libération du Québec) and "101" (Bill 101 
referring to Quebec’s language law, which 
limits the use of English on signs, but church 
signs are not subject to the law). 

“Respect and protection of basic human 
rights, such as the right to worship freely, is 
the foundation of our civil society. Defacing 
our churches and institutions strikes at the 
heart of that right. It is unacceptable,” said 
Oleh Romaniw, Winnipeg-based National 
President of the Ukrainian Canadian Congress 
in a statement released by the UCC. 

“T hope the current and future political 
leadership of the province of Quebec under- 
stands that this type of action must be pub- 
licly condemned and stopped,” he continued. 

Leaders of Canada’s two main Ukrainian 
religious groups called for condemnation of 
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such action. 

Metropolitan Wasyly Fedak, Primate of the 
Ukrainian Orthodox Church of Canada said 
“this action, so out of step with the good will 
of the Season, compels us all to pray and work 
harder than ever for the restoration of the val- 
ues that make for a healthy and peaceful so- 
ciety”. 

As well, Metropolitan Michael Bzdel of 
the Ukrainian Catholic Church, headquartered 
in Winnipeg, stated that “I am greatly disap- 
pointed to see this happen, especially because, 
in Quebec, there is a long tradition of respect 
for minority rights.” 

Eugene Czolij, president of the Montreal 
Branch of the UCC protested the defacement 
in a letter to Quebec’s minister of Immigra- 
tion and Cultural Communities, Louise Harel. 

“Under the circumstances, the Ukrainian 
Canadian Congress, Montreal Branch urges 
you to condemn these shameful actions and 
to remind all that respect for human rights and 
property remains the cornerstone of all de- 
mocracies,” he wrote in French. 

The president of the Ukrainian Orthodox 
Cathedral’s church committee told The 
Montreal Gazette the incident is a reaction to 
Premier Jacques Parizeau’s referendum night 
comments blaming the loss on “money and 
the ethnic vote.” 

“Maybe these are some of the seeds he has 
sown,” Yoris Gella said. the spray painting 
“signifies a total disrespect for churches and 
places of worship that are sacred to people.” 

Dr. Ihor Kutash, pastor of St. Sophie, told 
Ukrainian News that he is not panicking, how- 
ever. 

“The vast majority of the population of 
Quebec and Montreal are people of great tol- 
erance. 

“However, we cannot dismiss the actions 
of the very limited amount of bigoted people 
that are around. We have to take a stand for 
human rights and respect for differences and 
property,” he said. 

Dr. Kutash added that many acts of van- 
dalism have been directed at churches, syna- 
gogues and other public institutions in 
Montreal, but not reported. The Ukrainians, 
however, decided to go to the press with the 
incident. 

According to The Gazette, 67 incidents of 
vandalism were discovered in the English- 
speaking Montreal enclave of Westmount, 
after paint was sprayed on English words that 
appeared on homes, businesses and public 
property. 

Mississauga resident Wasyl 
Wysoczanskyj, who attended the morning 
mass at the Ukrainian Catholic Parish Christ- 

mas Eve told The Gazette he was particularly 
upset over the timing of the vandalism. 

“It’s very disappointing to see this on 
Christmas Eve, especially during the season 
when we're talking about goodwill towards 
men,” he said. 


Ukraine, G-7 
countries sign 


Chornobyl 
agreement in Ottawa 
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Христос Раждається! 
Славім Його! 


Чудотворна Їкона Божої Матері Неустанної Помочі. Більше про ікону на 
сторінці 13. 


Як розвиватиметься ситуація 
в Україні після останніх 
довиборів у Верховну Раду 


Мирослав Владек 

(КБУВ)--«Єдиним порятунком для 
України є альянс усіх національно-демо-- 
кратичних, патріотичних і реформаторсь-- 
ких сил і створення єдиного бльоку», 
— заявив після участи у щойно заверше- 
ній виборчій кампанії відомий економіст, 
заступник директора Інституту світової 
економіки і міжнародних відносин Націо- 
нальної академії наук, один з лідерів 
Ліберально-демократичної партії України 
Олег Соскін. 

Він програв вибори в Києві через 
розпорошеність та неузгодженість канди- 
датур. Для успіху демократів на наступ- 
них виборах до українського парляменту, 
які, на думку О. Соскіна, відбудуться 
достроково -- вже восени 1996 року, 
кандидат у депутати має належати до 
певної політичної партії чи організованої 
політичної сили, мати потужну команду 


підтримки, достатне забезпечення від 
національного капіталу, бути яскравою 
особистістю. 

Цікаві міркування відомого політика 
про те, як розвиватиметься ситуація в 
Україні після останніх довиборів. З 
обранням прем'єр-міністра Є. Марчука 
народним депутатом, має розпочатися 
процес зміни політичного ландшафту у 
Верховній Раді. «Поза сумнівом, він 1 
сили, які стоять за ним, можуть сформу-- 
вати певний бльок, найімовірніше — 
соціял-демократичного спрямування, 
особливо якщо врахувати його досить 
ефективні стосунки з Морозом, — вва- 
жає Олег Соскін. 

Сьогодні в Україні, на думку О. Соскі- 
на, відбувається загострення стосунків 
на всіх поверхах і гілках влади. Візьмемо 
уряд. Ми можемо з певністю говорити, 

Прод. на ст. 2 


Чи ви відновил 
Вашу передплату? 


Перевірте наліпку на газеті. Ваша передплата триватиме 
тільки до того місяця який поданий внизу. 


John O. Риб 
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В Канаді: 
1 рік (24 примірники) 930.00 (Кан.) 

2 роки (48 примірників) $55.00 (Кан.) 

(ціна включає ПТО ["GST")) 

В C.LU.A: 

Такі самі ціни, але в американських долярах 
Поза Канадою та С.Ш.А: 
Подвійні ціни як «В C.LU.A» 


б відновити передплату, виповніть нижче подану форму, та й 
пішліть до: 


Ukrainian News 
Suite 1, 12227 - 107 Avenue 
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Запевніть щоб всі чеки чи «MOHI ордери» подані були Ha 
Ukrainian News. 
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¥ FUNERAL HOME LTD. 


"Chapel of Remembrance" 


& BOW VALLEY CREMATORIUM 
(Owned and operated by LEYDEN'S Funeral Home Ltd.) 
304 - 18th Avenue S.W., Calgary — 228-4422 
Claresholm — 625-3212 
WHOLLY CANADIAN OWNED & OPERATED 
Serving Calgary Area Since 1930 
CEM COPOKAH — Управитель і власник 
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S$O-USE VOICE 


(416) 760-9840 Йарослава Ломага 


Прод. із ст. 1 
що там є одна група, зорієнто-- 
вана на прем'єр-міністра Євгена 
Марчука, а друга — на адмініс- 
трацію Президента. Причому, не 
можна сказати, що та друга гру- 
па зорієнтована на самого Ле- 
оніда Кучму, швидше на певних 
людей з його оточення. Після 
обрання Марчука депутатом, ця 
ситуація ще більше загострюва-- 
тиметься, особливо якщо брати 
до уваги той факт, що еконо- 
мічні реформи не відбуваються 
і, по суті, не сформовано бюд- 
жет на 1996 рік. А в 1995 році 
бюджет просто провалили, як 
би ніхто його не захищав. 
Борг держави перед своїми 
пенсіонерами і робітниками 
такий великий, що становить 
десь 20, а то й більше відсотків 
від готівкової грошової маси, 
що перебуває в обігу. Але ми 
знаємо, наголошує О. Соскін, 
що джерел для формування 
доходної частини бюджету на 
1996 рік практично немає. Про 
кризовість ситуації свідчить 
бодай той факт, що протягом 
останніх днів з рахунків бюджет-- 
них організацій конфіскаційними 
комісіями було вилучено всі гро- 
ші і спрямовано до Національ- 
ного банку. Це схоже на період 
закінченя НЕПу (нової еконо- 
мічної політики 20-их років) у 
колишньому Радянському Союзі. 
Після цього, за традиційною 
більшовицькою льогікою, можна 
переходити до експропріяції 
приватних підприємств, банків 
і різних комерційних фірм. 
Ставши банкрутом, держава 
вже не спроможна виконувати 
свої зобов'язання. Ї для того, 
щоб зберегти існуючий характер 
влади в Україні (а він, по суті, 
антинародний), вона має шукати 
гроші, де тільки можна. Ї якщо 
взяти до уваги, що сьогодні 
значно ускладнилися стосунки 
України з Міжнародним валют- 
ним фондом та іншими міжна- 
родними фінансовими організа- 
ціями (оскільки ми не виконуємо 
своїх зобов'язань), то можна 
очікувати, що Україна найближ-- 
чим часом змушена буде вже 
самостійно шукати гроші на 
оплату постачання російського 
і туркменського газу. У нас та- 
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ких грошей немає. Ї наш борг 
зовнішній, вважає O. Соскін, 
уже перевищує 8 млрд. долярів. 
Росія нам у борг більше давати 
не захоче. Отже, сформувати 
реальну доходну частину бюдже- 
ту на 1996 рік практично немо- 
жливо. Це загалом вплине на 
ситуацію і в Кабінеті міністрів 
та погіршить стосунки між різ- 
ними його структурами. 

О. Соскін вказує також на 
посилення протиріч між різними 
групами в адміністрації Прези- 
дента. Вони вже стали надбанням 
гласности. 

Значна частина представників 
військово-промислового ком- 
плексу, підприємницьких і бан- 
ківських структур починають 
вимагати усунення пана Табач- 
ника з посади глави президентсь-- 
кої адміністрації. Є протиріччя 
i в системі Міністерства оборони 
-- між міністром оборони та 
начальником Генерального шта-- 
бу. Але і його не можна вважати 
лише непорозумінням окремих 
людей, це система протиріч, від 
вирішення яких залежить, у 
якому напрямку йтиме розбудова 
військових сил в Україні. Після 
відставки Костянтина Морозова 


(КБУВ)- -Як стверджує віце- 
прем'єр України з питань еконо- 
міки Роман Шпек, загальна за- 
боргованість України з позик і 
кредитів становить близько 8 
млрд. долярів. 

Заборгованість країнам колиш- 
нього СРСР, передусім Росії та 
Туркменії -- близько 5 млрд., 
міжнародним фінансовим органі- 
заціям -- блисько 2 млрд. до- 
лярів. 

У 1995 році в Україну надійш- 
ла фінансова допомога у розмірі 
близько 4 млрд. долярів. У тому 
числі одержано 472 млн. долярів 
за кредитом “Stand-by”, 380 млн. 
долярів за кредитом Стар від 
Міжнародного валютного фонду, 
365 млн. долярів реабілітаційного 
кредиту від Світового Банку, а 
також 146 млн. долярів -- за 
міжнародними кредитними ліні- 
ями. 
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ДИРЕКЦІЯ І 
ПРАЦІВНИКИ 


КРЕДИТОВОЇ 
СПІЛКИ СОЮЗ 


ЩИРО БАЖАЮТЬ 
ВАМ І ВАШІЙ 


РОДИНІ 


ВЕСЕЛИХ СВЯТ 
РІЗДВА 
ХРИСТОВОГО 
I ЩАСЛИВОГО 
НОВОГО РОКУ 


Ангел Бандурист 


оду 


Борги України 


7 Як розвиватиметься ситуація 


з посади міністра, реформування 
нашої армії практично припини- 
лося. I ці протиріччя також 
поглиблюватиме погіршення 
ситуації в Україні. 

«А якщо до цього додати пар- 
ляментську кризу, викликану 
дискусією щодо вступу Верхов- 
ної Ради до Міжпарляментської 
асамблеї країн СНД (що 
фактично означало б приєднання 
України до Росії (і наступну 
дискусію щодо прийняття нової 
Конституції, текст якої не задо- 
волняє сьогодні ні правих, ні 
лівих, то ми побачимо, що всі 
ці проблеми наближають Украї- 
ну не до виходу з кризи, а нав- 
паки -- до першої хвилі рево- 
люційного хаосу, коли процеси 
стають просто некерованими», 
-- наголошує Олег Соскін. -- 
«Тепер залежатиме від того, 
коли почнеться цей хаос: у пер- 
ший місяць нового року чи на- 
весні, — але в такому невизна- 
ченому стані Україна довго не 
зможе перебувати. У народу, 
врешті-решт, терпець урветься». 

Порятунок -- лише в об'єд- 
нанні сил усіх націонал-демо- 
кратів, наголошує відомий еко- 
номіст впливовий політик. 


В суму допомоги Україні вхо- 
дить також обсяг реструктуриза- 
ції боргів з Росією, про що бу- 
ла підписана угода в лютому 
1995 року. Загальний обсяг ре- 
конструктурованих боргів склав 
2 млрд. 542 млн. долярів. 

Україна також очікує надход- 
ження міжнародної фінансової 
допомоги наприкінці цього року 
обсягом 715 млн. долярів. 

Зокрема, передбачається 


надходження третього траншу 
кредиту “Stand-by” у розмірі 350 
млн. долярів, а також залучення 
додаткових фінансових ресурсів 
обсягом 485 млн. долярів, у тому 
числі від Европейського Співто- 
вариства надійде 110 млн., від 
США, 175 млн., від Японії -- 
200 млн. американських долярів. 


Київ -- місто 
дороге -- але 
вже стає 


дешевшим 


Віктор Бикодір 

(KBYB)—Y рейтингу вартос- 
ти життя в найбільших містах 
світу, укладеному женевськими 
експортами, українська столиця 
розділила з Буенос-Айресом 19 
місце. За основу в цих підрахун- 
ках бралося вартість споживчого 
кошика із 155 найменувань 
(харчі, одяг, транспортні витра- 
ти, оплата спортивних і відпо- 
чинкових послуг, цигарки, алко- 
голь, тощо), щодо заробітної 
плати. 

Доречно зазначити, що рік 
тому Київ посідав 7 місце в 
цій градації, поперед Москви. 
Нині Москва перемістилася на 
третю позицію. Найдорожчим 
містом є Токіо, найдешевшими 
-- Мехіко, Лагосе, Монтерея. 


Найчарівніша 
жінка України 
мешкає в 


Запоріжжі 


(КБУВ)--На конкурсі краси, 
що традиційно вже проводиться 
в Тернополі, звання «Міс 
Україна-95» виборола Аліна 
Ківа, референт недержавної 
запорізької телекомпанії 
«Хортиця». 
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Ukraine, G-7 sign Chornobyl 
agreement in Ottawa 


(INFOBANK/OMRI)—Ukraine on Dec. 20 
signed an agreement with the G-7 on the closure of 
the Chornoby] nuclear power station, international 
and Ukrainian agencies reported. 

The agreement was signed in Ottawa by Ukrai- 
nian Economics Minister Yuriy Kostenko and Cana- 
dian Deputy Prime Minister and Environment Min- 
ister Shiela Copps. 

Copps represented the G-7, which is currently 
chaired by Canada. 

But the issue of rebuilding the sarcophagus over 
the highly radioactive Reactor No. 4 is left vague, 
and a deadline for the closure is omitted. 

Moreover the agreement is not legally binding. 
Ukrainian officials have said they felt pressured to 
sign the deal because of threats to withhold credits 
for economic restructuring. 

The memorandum includes two addenda, one of 
which outlines measures aimed at taking the 
Chornoby] nuclear power plant out of operation, and 
the other which provides financial estimates of the 
cost of such measures. 

The G-7 countries will give Ukraine a total of 
US$2.3 billion in assistance. Of this sum $500 mil- 
lion will be in the form of grants and the remainder 
will be given in the form of loans. 

The amount to be given by each G-7 country for 
this project will be determined during future talks 
between representatives from Ukraine and these 
countries. 

The grants will be given for projects considered 


non-profit — the transformation of the sarcophagus 
covering Chornobyl’s fourth energy block where the 
accident took place into an ecologically sound struc- 
ture, the social welfare of plant employees, short- 
term repairs at the plant, and the restructuring of 
Ukraine’s energy sector. 

Included among profit-making projects are the 
construction of new energy blocks at the 
Khmelnytsky and Rivne nuclear power plants and 
assistance to Ukraine for the modernization of its 
thermal and hydroelectric power plants. The dead- 
line for repayment of these loans and dates when 
they will be given are not mentioned in the memo- 
randum. 

All sides have agreed to the step-by-step closure 
of the Chornobyl plant. The first five years (until 
2000) will be considered a preparatory period dur- 
ing which the plant will cease to operate. After 2000, 
work at the plant will be carried out in two direc- 
tions — the neutralization of waste from nuclear fuel 
(to last 10 years) and the transformation of the sar- 
cophagus over the fourth energy block into an eco- 
logically safe structure (to take nine years). 

That same day, Copps and the acting head of 
Ukraine’s State Committee for the Use of Nuclear 
Energy, Nur Nihmatulin, also signed a Ukrainian- 
Canadian agreement for cooperation in the area of 
the peaceful utilization of nuclear energy. 

Ontario Hydro is already involved in the disposal 
of nuclear waste from the area around Chornobyl. 


Skirmish erupts at BSF depot 


By Ustina Markus 

(OMRI)—The Ukrainian Defense 
Ministry press service, responding 
to acting Black Sea Fleet Com- 
mander Petr Svyatashov’s statement 
blaming Ukraine’s navy for a skir- 
mish on Dec. 17 over a food depot 
in Donuzlay, accused the Black Sea 
Fleet command of “deliberate 
provocation,” UNIAN reported on 
DECH2 I 

Svyatashov said the incident came 
about because two separate navies 
share the same territory and because 
of poor control in Ukrainian naval 
units. The Ukrainian side claimed 
the incident was the result of reluc- 


fer of fleet facilities to Ukraine’s 
navy. It also denied that there had 
been any attempt to seize facilities. 

According to Segodnya on Dec. 
20, Russian navy commander Ad- 
miral Feliks Gromov sent a message 
to the fleet command stating that all 
facilities in Sevastopol and some in 
other areas will continue to be used 
by the fleet after Jan.1, the date on 
which joint Ukrainian-Russian con- 
trol of the fleet expires. 

Contradictory reports emerged 
over the incident involving the 
Ukrainian Navy and the Black Sea 
Fleet. 

Interfax and Segodnya on Dec. 


19, quoted Black Sea Fleet spokes- 
man Andrei Krylov as saying fleet 


tance on the part of some Black Sea 
Fleet officers to recognize the trans- 


Blast destroys mafia office 


(INFOBANK)—An explosion occurred in the office of the firm 
Iceberg and of the Moscow-based business Sofrino, which is owned 
by the Russian Orthodox Church, Dec. 27 in downtown Simferopol’s 
Zhukovsky St. near the Crimean legislature. 

According to official information released by the local internal 
affairs department, this firm is a front for one of Crimea’s most pow- 
erful mafia gangs known as “Seylemovskoe” or “Voronkovskoe.” 

The blast totally destroyed the small one-story building and a se- 
curity guard was killed by collapsing rubble. 

No official statement regarding the explosion was made by Crimean 
police. 


Sea Launch set to blast-off 


(INFOBANK)—On Dec. 18 the Wall Street Journal reported that the 
American aerospace company Hughes Aircraft plans to make use of the 
services provided by the Sea Launch joint venture in order to launch no 
less than 10 of its satellites with the help of Ukrainian Zenith rocket-car- 
riers. 

In addition to Ukraine, the US, Norway and Russia are also taking part 
in the Sea Launch project. Hughes Aircraft is expected to pay $500 mil- 
lion for 10 such launches. 

In an interview with Infobank the deputy director general of Ukraine’s 
National Space Agency, Eduard Kuzyetsoy, said that the Sea Launch project 
is being carried out by a U.S.-Norwegian-Russian-Ukrainian joint ven- 
ture with the same name which plans to launch close to 60 satellites from 
a sea platform. The first launch is planned for the end of 1998. 

The sea platform from which the rocket carrying the satellite will be 
launched has already been built by the Norwegian firm Kvaerner North 
Technology. 

This platform comprises the Norwegian firm’s investment into Sea 
Launch’s statutory fund. 

According to Kuznyetsov, the U.S. company Boeing, which is to deal 
with marketing and finance, has the largest percentage of the joint venture’s 
statutory fund. 

Ukraine, which will construct rockets for satellite launches from the sea 
platform, owns 15% of its statutory fund. Russian investors are contribut- 
ing the booster for the rockets. 


security officers were forced to fire 
warning shots into the air to disperse 
sailors from the Ukrainian navy who 
had seized a food depot in Donuzlav. 

According to Krylov, the sailors 
were armed with clubs and steel 
rods. When they returned after be- 


ing driven away, they were appre- 
hended by Black Sea Fleet security 


personnel. 

The Ukrainian navy denied there 
had been any attempt to seize the 
depot and said the sailors were at- 
tempting to deliver supplies to the 
depot. 


About OMRIL, Inc. 


All material credited to OMRI, 
Inc. was reprinted with permission 
of the Open Media Research Insti- 
tute, a nonprofit organization with 
research offices in Prague, Czech 
Republic. 

For more information on OMRI 
publications, please write (via e- 
mail) to: info@omri.cZ 


_THE UKRAINIAN 
EXPERIENCE 


Five 30-minutes segments on 
one VHS colour video. 


The story of Ukraine from the 
founding of Kiev to the recent 
Declaration of Independence. 


Part!l- From Antiquity to the 
Rise of Kiev 

From the Fall of Kiev 
to the Rise of the 
Hetman State 

From the "Ruin" to the 
1905 Revolution 
Modern History of 
Ukraine 

The Diaspora & Ukrai- 
nians in Canada 


Part Il - 


Part Ill - 
Part IV - 
Part V- 


The Ukrainian Experience is 
narrated by Ukrainian 
ethnologist Roman Onufrichuk. 
Enhanced with colourful visuals, 
anecdotes, pathos, humour and 
music. This video has received 
rave reviews! Avaluable addition 
to any home library or resource 
centre. 

Produced in 1992 by the 
Ukrainian Canadian Congress, 
BC Provincial Council, this video 
is available for only $65.00 plus 
$4.00 for postage. 


3 
Franchuk resigns as Crimean PM 


(INFOBANK/OMRI)—On Dec. 20, 75 out of 83 Crimean deputies present 
voted in favor of accepting Prime Minister Anatoliy Franchuk’s resigna- 
tion. Franchuk resigned after he was elected to Ukraine’s parliament. On 
Dec. 8 Crimean deputies passed a no-confidence in the prime minister. 
According to the speaker in the Crimean legislature, Yevhen Suprunyuk, 
this resolution will go into effect once Franchuk’s term in the Ukrainian 
parliament officially begins. Suprunyuk said that the text of this resolu- 
tion was finalized with Ukrainian President Leonid Kuchma. 


Peat Marwick Thorne 
Chartered Accountants 


Веселих Свят Божого Різдва ma 
Щасливого Нового Року! 


Daniel A. Bilenki, В.Сотт., СА 
Senior Manager, Tax 


100, 17410 - 107 Avenue 
Edmonton, Alberta T5S 1E9 


Tel.: (403) 444-2999 
Fax: (403) 486-2309 


Peat Marwick Thorne 
Chartered Accountants 


Веселих Свят Божого Різдва ma 
Щасливого Нового Року! 


David W. Kotyk, В.Сотт., СА 
Partner 


3000, 10104 - 103 Avenue 
Edmonton, Alberta T5J 3V8 


Tel.: (403) 429-7390 
Fax: (403) 429-7379 


ХРИСТОС РАЖДАЄТЬСЯ! 
Веселих Свят та щасливого 
Нового Року! 


Mark Hlady, MLA, 


Calgary Mountain View 
Constituency Office 
644A - First Ave. NE, 
Calgary, AB T2E 0B6 


Tel: 237-2367 Fax: 237-5210 


ХРИСТОС РАЖДАЄТЬСЯ! 
Веселих Сявт Різдва Христового 
та щасливого Нового Року . 
односельчанам, приятелям, знайомим. дивізійникам, 
рідним у вільній Україні і клієнтам 
бажає 
Степан Дух - власник 


DIAMOND 


Auto Body & Paint Shop 
208-19th St. W. Saskatoon, Sask. Tel.: 242-7778 


“ECHOES of UKRAINE" 


VANOCUVER, B.C. 
presents on VAS 


1. UKRAINIAN CHRISTMAS CAROL FESTIVAL — With 5 choirs, 
nativity scene produced "Boston pops" style with Roman Onufrijchuk 
as host. 1 hr ... $27.50. 


2. B.C. UKRAINIAN DANCE FESTIVAL— With 8 Ensembles оп stage 
at the Centennial Theatre, No. Vancouver. 1 hr...$27.50. 


3. "ART OF EMBROIDERY" — Winner of B.C. Video Award — 
Education Category. A combination of dance & the history of 
Ukrainian embroidery from various regions of Ukraine. Actual 

demonstration of stitches. 1/2 hr...$25.00. 


4. "SHEVCHENKO - ARTIST" — Written & narrated by Lecia Polujan. 
40 visuals ої Shevchenko's art. 43 min.... $27.50. 


5. "CENTENNIAL ALBUM" — Relive the 1992 Centennial celebration 
at the Ukrainian pavilion. Ends with "Hopak" by Tavria Dancers of 
Regina. 1 hr... $27.50. 


* Winner of M. & Wm. Kostash Best Video Award from Grant MacEwan 
Community College. 


Please add $4.00 to each order for postage & handling. Make cheques 
out to: 

UCC - B.C. PROVINCIAL COUNCIL 
406 - 1015 BURRARD ST., VANCOUVER, B.C. V6Z 1Y5 


Христос Раждається! 
Найкращі вітання зі стівлим 
Празником рнитювого Різдва та з 
овим Роком 


Вибори в 


пересилають 
Дирекція, Управитель і Працівники 
КРЕДИТОВОЇ СПІЛКИ 
«ПОСТУП-ВІРА» 


Управитель - Володимир Антонів 


PROGRESS-VERA CREDIT UNION LIMITED 


б 


Сергій Кравець-Кравченко 

(КБУВ) -Як і передбачалося, повторне голосу- 
вання на довиборах депутатів Верховної Ради в 
11 округах не дало відчутного результату: потала- 
нило лише одиницям. По Криму пройшли до 
парляменту двоє комуністів, у столиці мандати 
депутатів здобули голова Печерської районної 
державної адміністрації Е. Коваленко та доктор 
математичних наук, член РУХу Я. Федорин, 
зате не відбулися вибори (не прийшло необхідних 
половини виборців) в окрузі, де з великою пере- 
вагою над суперниками балотувався колишній 
громадянин США, а нині українець і рухівець 
Р. Зварич... Звичайна, поява у Верховній Раді 
кількох новообраних депутатів не змінить обличчя 
парляменту. 

Але ці довибори дають підстави для серйозних 
висновків на майбутнє. 

Кореспондент «Українських вістей» спостерігав 
за ходом повторного голосування в Їрпінському 
виборчому окрузі, що межує із столицею. За 
всіма ознаками, тут вибори не повинні були б 
відбутися: на першому турі ледве-ледве явка на 
виборчі дільниці переважила SO відсотків. Ane 
на фінішну пряму тут вийшли двоє підприємців, 
відтіснивши на другий плян і узгодженого 
кандидата від демократичних сил, і тим більше 
— комуніста, котрий опинився в хвості. Так от, 
в заключний день в Ірпені можна було спос- 
терігати і робити висновки, яку ролю у політиці 
починають відігравати гроші. 

У виборчому штабі демократичних сил неофі- 
ційно нам повідомили, що вибори двом основним 
претендентам тут обійшлися відповідно у 300 i 
200 тис. долярів. Це не рахуючи інших непрямих 


627 Selkirk Ave. Winnipeg, Man. R2W 2N2 
Ph: 586-9604 


«3 Різдвом Христовим, 
бажаю Вам кріпкого 
здоров'я, веселих свят, і 
щасливого нового року.» 


Су нію 


Gene Zwozdesky, М.І, А. 


Alberta Liberal Opposition 
8207 - Argyll Road 
Edmonton, T6C 4B2 


466-3737 


Gene Zwozdesky 
M.L.A. 


Edmonton Avonmore 


Веселих Різдвяних Свят бажає 


В ПЕКАРНІ: В РЕСТОРАНАХ: 
хліб борщ 
по млинці 
калачі голубці 
сирники м'ясо 
маківники вареники 
медівники налисники 
і багато інших слати 
ae ану а також зустрічі 
робів 


3 НОВИМИ 1 
за старими старими друзями 
українськими 


переписами 483 Bloor St. W. 


Head-office: (416) 922-5875 
739 Queen 51. W. 2199 Bloor St. W. 
(416) 368-4235 (416) 769-5020 
Toronto, Ont. M6J ІСІ New Location 


95 Front St. E. ; 1535 Yonge St. 
(416) 366-7259 ; (416) 944-1253 


M-C Dairy (416) 766-9273 212 Mavety St. 
Кефір, йогурт, cup, гуслянка 
Ресторан відкритий від 7 год. рано до 1:30 рано 


11 грудня 1995 р. Президент України, Леонід 
Кучма, прийняв делегацію Президії СКУ в складі 
дор Д. Ціпивника, інж. Я. Соколика, д-р А. 
Лозинського та голову УВКР I. Драча. Крім 
Президента на зустрічі були присутні віце-прем'єр 
I. Курас, міністер закордонних справ Г. Удовенко, 
віце-прем'єр П. Шпек, керівник управління з 
питань зовнішньої політики, В. Фуркало та другі 
представники адміністрації Президента. 

Під час дружньої, але ділової розмови, поруше- 
но ряд важливих питань, як співпраця з урядом 


Запанував грип 


(КБУВ)--В Україні вже сприймається як 
норма розгул то тієї, то іншої епідемії всіля- 
ких хвороб, що наступають на п'яти одна 
одній. А в кінці року запанував грип в над- 
звичайно агресивній формі -- такий, що 
скручував людей за один день. 

Захворіло по Україні понад 2 млн. чол., 
переважно в Доноцькій та Дніпропетровській 
областях. Зафіксовано 5 смертних випадків. 
Міністерство охорони здоров'я запевняє, що 
під новорічне свято 31 грудня епідемія грипу 
піде на спад. 


З Різдвом 
Христовим, Новим 
Роком та Святим 

Иорданом, 

найщиріші 
обажання здоров'я, 
щастя, любові та 

добра всім своїм 
членам, 
прихильникам та 


Гроші відпливають 
на Захід 


(КБУВ)- Приблизно 4-5 міліярдів долярів що- 
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Україні — 


надто дороге заняття 


витрат у формі сприяння в наданні місцевим 
органам влади пільгових банківських кредитів, 
доставки товарів за пільговими цінами, тощо. 
Для порівняння: виборча команда голови Київ- 
ського Бюра «УВ» В. Шевченка, котрий весною 
минулого року виборов мандат депутата Верховної 
Ради, понесла витрати у межах 250 долярів. 
Різниця в тисячу разів... 

Гроші на виборах починають відігравати визна- 
чальну ролю. Завдяки ним вибори відбулися і в 
Ірпені: люди буквально вимагали по декілька 
бюлетенів в одні руки (за себе і свою родину), 
а члени виборчих дільниць закривали очі на ці 
порушення. Домінувала думка, що округ повинен 
мати хоч якогось депутата, а багатого депутата 
-- ще краще. 

Мені подумалося, що добре було б звозити на 
такі вибори депутатів-комуністів, щоб вони на 
власні очі пересвідчилися в силі грошей. Ї швидше 
проголосували за новий закон про вибори на 
багатопартійній пропорційній основі. Тоді підпри- 
ємці та інші багаті люди змушені будуть платити 
партіям, програми яких поділяють, аніж штовхати 
в політику «своїх» людей, котрі переслідують 
виключно власні інтереси. 

Підбиваючи підсумки довиборів, зазначимо: 
парлямент поповнився одним рухівцем, двома 
комуністами (третій кілька днів тому помер від 
отриєння газом, не приступивши до виконанання 
обов'язків), двома прем'єрами -- України та 
Криму, і ще кількома позапартійними людьми 
-- представниками влади та підприємницьких 
структур. З принципових політичних питань це 
поповнення в парляменті буде не на боці лівих. 


зустріч представників СКУ 
з Президентом України 


та дипломатичними представниками України за 
кордоном, відмічення 10-ої річниці трагедії ; 
Чорнобиля, побудова Пам'ятника- Музею жертвам 
Великого Голоду 1932-33 років. Особливу увагу 
присвячено проблемам східньої української діяс- 
пори, її стремлінням до духовного відродження 
та потреби помочі тим, які бажають повернутися 
на Батьківщину. 

Представлено Президентові заплянований про- 
єкт УВКР відбути другий Всесвітній Форум Укра- 
їнців під час відмічувань 5-ої річниці Незалеж- 
ности України в Києві 24 серпня 1996 р. 

І. Драч прочитав звернення до Президента 
України, прийняте на Зборах УВКР, які відбулися 
в днях 8-10 грудня 1995 р. у Києві. 

На закінчення Президент Леонід Кучма підкрес- 
лив важливість співпраці для об'єднання всіх 
сил у розбудові Незалежної України, та побажав 
нам багато успіхів у нашій праці. 


Члени Президії 
СКУ у Міністерстві 
Закордонних Справ 

- України 
12-го грудня Д-р Дмитро Ціпивник, Президент 
та інж. Ярослав Соколик, Генеральний Секретар 


СКУ відвідали Міністерство Закордонних Справ 
України, де мали зустріч з Юрієм Богаєвським, 


цілій українській 
громаді 
від дирекцкі та 
працівників 


Lowest interest rates available | 


» 500 Memberships e 35 years іп Existence 
» Open Tuesday & Friday evenings: 7:00 pm-9:00 pm. 
Also Friday afternoons: 12:00 pm-2:00 pm. 


403 - 9th Ave. N.E., Second Floor, 
Calgary, Alberta T2E 0V9 


Tel.: (403) 230-7001 


Ny | 


i] 


року вивозиться за межі України, вважає заступ- 
ник міністра економіки JI. Мінін. Отже, в цьому 
пляні зберігається тенденція попередніх років. 

Не розв'язується питання щодо повернення 
Україні валютних цінностей, накопичених колиш- 
нім СРСР; керівництво Зовнішньо-економічного 
банку Росії ухиляється від переговорів з українсь- 
кими фінансистами на цю тему. 


У Дніпропетровську 
з'явилося метро 


(КБУВ)- Колишній голова Дніпропетровської 
Обласної Ради, нині перший віце-прем'єр П. 
Лазаренко дотримався обіцянки перед земляками: 
перед новим роком у Дніпропетровську стала 
до ладу перша черга підземки. 

На цій події побував Президент Л. Кучма. Бо 
вона небуденна: відтепер власне метро мають 
лише троє міст України. 


директором відділів Европи, США та Канади. 

Під час розмови порушено ряд важливих питань 
співпраці СКУ з Міністерством Закордонних 
Справ та представниками дипломатичних місій 
України за кордоном. На зустрічі був пристуній 
також Олег Дяченко, начальник відділу куль- 
турних зв'язків при МЗС. 


Балканські втрати України 


(КБУВ)--На першій конференції організа- 
цій i країн-донорів по відродженню Боснії 
та Герцеговини перший заступник міністра 
закордонних справ України Антон Бутейко 


наголосив на необхідності надання режиму 
найбільшого сприяння країнам, котрі зазнали 
найбільших збитків внаслідок застосування 
економічних санкцій ООН проти Югославії. 

Покищо це лишається побажанням. А 
втрати України становлять 4 млрд. долярів. 
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Khmara tries to block silo destruction 


(INFOBANK/OMRI/UkrNews)—Independent na- 
tionalist MP Stepan Khmara says the destruction of a 
former Soviet nuclear missile silo in the Pervomaysky 
region of Mykolaiv, scheduled for Jan. 5, will be “a 
crime against the people of Ukraine.” 

In an interview with Infobank, Khmara said that on 
Dec. 27 he asked Speaker Oleksandr Moroz to call an 
extraordinary parliamentary session in order to prevent 
the destruction of the silo. 

Among those to be present during the destruction are 
U.S. Secretary of Defense William Perry and Russia’s 
Minister of Defense Pavel Grachev. 

Khmara says this will result in tremendous losses for 
the country. 

According to Khmara, the approximate value of just 
one such silo is US$1 billion. He is convinced that after 
Ukraine’s nuclear weapons have been dismantled such 
silos could be used to launch ordinary military rockets 
without nuclear warheads or for peaceful economic 


(INFOBANK)—According to expert estimates, at 
least one month will be needed in order to do resto- 
ration work at the Donetsk Vuhillya manufacturing 
association’s Zasyadko coal mine where a fire had 
been burning for five days, as of Dec. 27. 

At that time, the fire had been localized but was 
still burning. There were no reports of casualties. 

The fire which broke out in one of the mine’s strata 
at a depth of 500 metres began on Dec. 23 at 12.58 
p.m. and is considered to be the biggest in a decade 


Five more deputies elected to Rada 


(OMRI/UkrNews)—Parliamentary run-off elections 
took place on Dec. 24 , Ukrainian radio reported the 
next day. 

Five new deputies were elected, bringing the total 
number of legislators to 418. 

Two of the deputies, Ihor Sharov and Anatoliy 
Drobotoy, were from Crimea and belong to the Com- 
munist Party. 

Yaroslav Fedoryn was elected to a Kyiv district seat 


Two days after getting confirmed as a People’s 
deputy to the Supreme Council of Ukraine, the only 
Communist elected in the Dec. 10 round, was found 
dead with an officially unidentified woman in his 
Sevastopol apartment, Dec. 28. 

Tests showed that the deaths of Heorhiy 
Shevchenko and the woman were caused by natural 
gas poisoning. 


Draft budget projects six per cent deficit 


(INFOBANK)—Ukrainian Finance Minister, Petro 
Hetmanchuk presented a budget to parliament Dec. 21, 
which projects a deficit of six per cent of the gross na- 
tional product. 

He said that the deficit will be covered from three 
sources: governmental internal loans (150 trillion 
karbovantsi, about C$1.16 billion), external sources of 
financing (170 trillion karbovantsi), and credits of the 
National Bank of Ukraine (107 trillion karbovantsi). 

The most important role in the income structure is 
allocated to the value-added tax (22.4%) and the profit 


Ukraine to participate 
in Bosnia operations 


(OMRI)—Ukraine’s Foreign Ministry has an- 
nounced that a Ukrainian contingent will partici- 
pate in peacekeeping operations in Bosnia- 
Herzegovnia, Ukrainian TV reported on Dec. 30. 

Since Ukraine is not a member of NATO, it was 
unclear whether the unit would be subordinated to 
NATO commanders or would have its own com- 
mand. 

In the past Ukraine has asked that it be put un- 
der French command so as not to be directly under 
NATO. 

Ukraine will also offer use of Antonoy military 
transport aircraft to countries participating in the 
operation. 

Kyiv took part in UN peacekeeping missions in 
Bosnia over the past three-and-a-half years, but 
when NATO announced that operations would have 
to be funded by each participant, Ukraine consid- 
ered pulling its troops out. 

The Foreign Ministry acknowledged that it will 
have to provide funding for the Ukrainian contin- 
gent and said it is seeking financial aid from other 
participants. 


Biggest fire of the decade strikes mine 


Deputy found dead with mystery woman 
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purposes. 

The silos are equipped with first-class electronic 
equipment, self-contained diesel-run electricity gen- 
erators, refrigeration equipment, and high-quality 
cables. 

Khmara said that reliable sources have told him that 
one such silo in the Kirovohrad oblast has already been 
destroyed and ransacked and a diesel-run electricity 
generator was removed to an unknown location. 

Meanwhile, Russian television and Interfax reported 
on Dec. 26-27 that the removal of nuclear weapons 
from Ukraine is proceeding on schedule for this year. 

By the end of October all 46 SS-24 and 80 out of 
130 SS-19 missiles in Ukraine had been scrapped. 32 
of Ukraine’s SS-19 missiles are being redeployed in 
Russia. 

The U.S. has been monitoring the weapons removal 
and has promised Ukraine US$350 million towards the 
effort. 
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in Ukraine’s coal industry. 

The mine’s overall daily output was 5,000 tons 
per day. 

Due to emergency measures, the Zasyadko mine, 
one of Ukraine’s largest, has come to a standstill. 
The mine produces 1.8 million tons of coal annually 
and contains 100 million tons of coal. 

More than 10,000 people work at the plant. 

From 1979-92 the mine’s director was Ukraine’s 
former acting prime minister, Yukhym Zvyahilsky. 


SOME RESTRICTIONS 
1-800-203-2514 


A Christmas Message 


and belongs to the Rukh party. The other two deputies, | 70 the Premier of Saskatchewan 
Anatoliy Kovalenko and Serhiy Buryak, were also 
elected to Kyiv seats and are independents. 

A total of 11 run-off elections were held. In the other 
six, less than 50 per cent of the electorate turned out to 
vote, thus invalidating the results. 

Among those whose election was invalidated was 
U.S. resident-turned Ukrainian citizen Roman Zvarych 
running for Rukh in a Kyiv constituency. 


ХРИСТОС РАЖДАЄТЬСЯ! 


Му wife, Eleanore, апа І are delighted to extend our warmest best 
wishes to all for much peace and goodwill during this festive time. 


As people of Ukrainian descent, we look with hope to the future of 
Ukraine, and the celebrations of Christmas remind us of both the 
richness of our past and of the many blessings we enjoy and 
cherish in Canada — our valuable freedoms, our loving families, 
our sense of community, and our spirit of co-operation. 


Police declined to identify the dead woman or give 
any details about the circumstances of her death. But 
a police source told Reuters she was not 
Shevchenko’s wife. 

“We haven’t ruled out the possibility that this was 
a politically motivated murder, but there are no facts 
to back that up yet,” police spokeswoman Yulia 
Sirotinskaya said by telephone. 


On behalf of the Government of Saskatchewan, I take great 
pleasure in wishing you and yours all the harmony and joy that are 
so much a part of this holy season. 

Beceaux Ceam! 


oy Romanow 
Premier 


tax (15%). 

Hetmanchuk said that in 1996, the government in- 
tends to increase land taxation rate in 1.45 times. 

The draft budget foresees the creation of the devel- 
opment fund for fuel and energy sector and also in- 
cludes a number of extra-budget funds. Among these 
are, for example, the Chornobyl Fund and the Innova- 
tional Fund. It is expected to decrease the amount of 
contributions from the privatization fund to local bud- 
gets. In 1995, these contributions amounted to 80 per 
cent of it total volume. 

Hetmanchuk emphasized that the latest governmen- 
tal reviews revealed that over 200 billion karbovantsi 
from the Chornobyl Fund were misused. 

Commenting on the expenses structure for 1996, 
Hetmanchuk stated that 73.2 trillion karbovantsi will 
be allocated to agricultural companies; 60 trillion 
karbovantsi to financing the executive branch and lo- 
cal governments. 


Ukraine, Russia to sign barter 


agreements for defense 


(INFOBANK)—Russia’s Ministry of Defense has 
agreed to sign documents in early January for the bar- 
ter exchange of 24 Ukrainian TU-160 strategic bomb- 
ers and 24 TU-95 strategic bombers in return for spare 
parts, technical documentation, and technical aviation 
services for Ukraine’s Armed Forces, sources close to 
the headquarters of the Armed Forces have told 
Infobank. The signing of this agreement had been com- 
plicated because Russia refused to assess the value of 
the Ukrainian planes according to world prices. But, 
as the result of talks held in Moscow at the beginning 
of December, during a visit made by a Ukrainian del- 
egation headed by the chief of the Ukrainian Armed 
Forces’ engineering service, Volodymyr Voloshe- 
novsky, both countries’ ministries of defense agreed 
that the approximate value of the agreement will be 
US$1.5 billion. 
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The ugly face of 
Quebec separatism 


The spray painting of “FLQ” and “101” on the doors and facades of 
Ukrainian churches in Montreal is not an isolated incident. As many as 67 
such actions have already been recorded. But it does show the ugly side of 
Quebec separatism and can be directly attributed to the inflammatory com- 
ments of separatist leaders. 

Certainly retiring PQ Leader and Premier Jacques Parizeau’s now in- 
famous comments about how “money and the ethnic vote” were to blame 
for the “No” vote in the Oct. 30 referendum have fueled the passions of 
various fanatics within the separatist movement and given them license to 
commit acts of vandalism. 

And lest we dismiss the pugnacious Parizeau, let us also remember 
that the “saintly” Lucien Bouchard is himself not without blame. What 
particularly comes to mind is his admonition to white women to bear more 
children. 

The fact is that there is a pervasive strain of tribalism running through 
the Quebec separatist movement. This should not come as a surprise. Be- 
cause the reasons for desiring Quebec independence are based totally upon 
emotion — and not upon logic. 

Does the rest of Canada oppress Quebec? Does our government deny 
Quebecers their languages rights? Does it forcefully anglicize them? Does 
it deport Quebec dissidents to gulags in the Northwest Territories? Does it 
economically exploit the province of Quebec, taking away more than it 
puts in? 

Of course not. The exact opposite is true. It is the government of Que- 
bec which denies basic human rights to its non-French citizens. It is the 
government of Quebec which passed Bill 101 which for a while banned 
English signs altogether and now requires French signs that are more promi- 
nent than those in other languages — regardless of whether its English, 
Hebrew, Greek, or Ukrainian. It is the government of Quebec which forces 
children of immigrants into French-language schools against their will. 
And it is the rest of Canada which has historically poured money into the 
province of Quebec and continues to put in much more than it receives, 
despite the inescapable fact that the province is quite likely to separate. 

If ever there was a country that was truly justified in seeking indepen- 
dence — that country was Ukraine — brutally repressed by the Russian 
and later Soviet Empire, human rights denied, its population starved to 
death. If ever there was a “country” that had no logical reason to seek 
independence except for pure emotion — then that “country” is Quebec. 

Quebec’s francophones have preserved their identity precisely because 
of the tolerance of Canada. Quebec can pass repressive legislation that 
denies basic human rights to its minorities precisely because of this toler- 

ance. Quebec has grown economically precisely because of its associa- 
tion with Canada. 

To put it most bluntly, if Quebec had to suffer 70 years of communist 
tule as did Ukraine — then the francophone population would not exist 
today. It would have been destroyed through Stalin’s famines, purges, other 
acts of genocide and deportations. The amount of people killed in the 
1933 famine alone — exceeds the entire current population of Quebec. 

The president of the Montreal Branch of the Ukrainian Canadian Con- 
gress has called upon the Quebec government to condemn such actions. 
He is absolutely right. The Quebec government can even be considered 
responsible for such actions because of the intemperate remarks of its 
leaders. And the Quebec government should remember that their prov- 
ince is still a part of Canada. And in this country, at least, respect for 
human rights is one of the cornerstones of our democracy. 
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Чвари в кучминій хаті — 
ознака перегрупування сил 
на владному Олімпі України 


За кілька днів до новорічного свята, коли 
Верховна Рада — головний збудник політичних 


протиріч і соціяльної напригу в Україні — 


завершувала свою чергову сесію і вже була на- 
лаштована на різдвяні канікули, скандальні новини 
посипалися з Адміністрації Президента. Дехто 
перечував їх, але загалом вони сприйнялися як 
несподіванка. 

Спершу Л. Кучма увільнив із своєї Адміністра- 
ції фахівців по силових структурах -- Вадима 
Гречанинова та Юрія Гаврилова, що його першим 
помічником Олександром Разумковим було 
прокоментовано так: «комусь дуже не хочеться, 
щоб Президент отримував достовірну і об'єктивну 
інформацію». Досить відверте судження. Стало 
ясно, що на цьому кадрові пертурбації в пре- 
зидентській команді не закінчаться, тим більше, 
що про протиріччя в Адміністрації з посиланнями 
на «компетентні джерела» преса натякала давно. 

Справді, через кілька днів, 16 грудня, Олександр 
Разумков разом з іншими відомими фігурами в 
Адміністрації -- радником Президента з питань 
внутрішньої політики Дмитром Видріним та 
радником Президента з питань макроекономіки 
Анатолієм Гальчинським заявили про добровільну 
відставку. Вони вважають «вплив окремих 
посадових осіб в оточенні Президента суспільно 
небезпечним». З їх слів, інтриги в Адміністрації 
створили «нездорову політичну й морально- 
психологічну обстановку», яка «завдає шкоди 
державним інтересам». «Ми вирішили піти, щоб 
припинити цю даремну боротьбу і одночасно 
продемонструвати, що навіть у коридорах влади 
є люди, здатні виступити проти тих політиків 
другого ешелону, які без належного на те права 
стоять у першому ряді і використовують дер- 
жавну владу далеко не завжди за призначенням», 
-- заявили О. Разумков, Д. Видрін і А. Галь- 
чинський. Ha їх думку, ці інтриганти раз у раз 
провокують Президента на конфлікти з іншими 
гілками влади. Амбіції беруть гори, а «для їх 
нейтралізації у нас не вистачає ані власних сил, 
ані підтримки ШПрезидента», -- вважають 
відставВникі . 

Пішли у відставку люди, які належали до 
виборчої команди Президента, а слідом за ними 
-- ще кілька менш відомих службовців. 

Близькі до Л. Кучми люди низку відставок не 
розцінюють, як глобальний розкол у президент- 
ських лавах, а вказують на інші причини: не 
можна було працювати одночасно на кілька 
команд. Вказується на причетність «групи 
Разумкова» до Трудового Конгресу України і 
навіть на тяжіння до прем'єра Е. Марчука — 
можливого суперника Л. Кучми на наступних 
президентських виборах. 

Особа Евгена Марчука, відколи він виявив 
намір стати народним депутатом України, весь 
час опиняється в центрі уваги, коли мова заходить 
про перегрупування сил на владному Олімпі. 
Це справді сильна фігура і авторитетний керівник 
уряду, якому підбирав команду Л. Кучма. Тому 
Е. Марчук був і лишається до певної міри 
заручником президентських ставлеників. Уряд 
видає постанови, Президент -- укази. I те, й 
інше є нормативними актами виконавчої влади, 
але ні Президентові, ні прем'єру, певна річ, не 
хочеться брати на себе відповідальність за 
наслідки керування... 

Уже місяць аналітики ламають голову над 
тим, навіщо Е. Марчуку депутатський мандат? 
Адже зрозуміло, що повноцінно виконувати 
депутатські обов'язки він не зможе -- для цього 
необхідно весь час перебувати в сесійній залі. 
Малоймовірними є і припущення, що Е. Марчук 
невдовзі стане спікером парляменту, замінивши 
на цій посаді соціяліста О. Мороза, на котрого 
дедалі більше «сердяться» комуністи за його 
зміщення до центристів. Бо навіщо цей пост 
Марчукові -- у Верхонвій Раді, що безславно 
добуває свої повноваження? 

Одне безсумнівно: депутатський мандат потрібен 
Е. Марчукові для більшої впевнености та більшої 
незалежности і від Президента, й від парляменту, 
між якими повного порозуміння ніколи не 
настане. А в разі загострення кризи у виконавчих 
струк-турах (до яких належать і уряд, і 
президентська Адміністрація, часом дублюючи 
одна одну) Л. Кучма тепер уже не вправі 
одноосібно змістити з посади Е. Марчука, не 
отримавши на це згоди парляменту. 

Цікавий штрих: нині Б. Марчука охоче 
прийняла б до себе будь-яка парляментська 
фракція, незва-жаючи на різке, на грані 
нетерпимости, ставлення однієї до іншої. Бо 
кожна з фракцій переживає скруту на впливових 
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i авторитетних людей. Усві-домлюючи це, Марчук 
пішов на деяке зближення зі спікером O. 
Морозом, проводячи спільні засі-дання Президії 
Верховної Ради та колегії Кабінету міністрів. 
Це, звичайно, не може подобатися Л. Кучмі, 
але й перечити Президент не може: адже 
озлобленість лівої більшости парляменту на вико- 
навчі структури, котрі хоч і повільно, але руха- 
ються в напрямку ринкових реформ, якось треба 
поборювати. 

Звичайно, альянс О. Мороза та Е. Марчука 
супроти JI. Кучми виявився б згубним для Прези- 
дента. Але цього не станеться, принаймні в 
найближчому майбутньому. Бо Марчук -- 
переконаний риночник, який прекрасно усвідом-- 
лює безперспективність соціялістичних ідей. Так 
само ні йому, ні Президентові не вигідно псувати 
стосунки поміж собою. Державним мужам зрозу- 
міло, що безміжнародної підтирмки та допомоги 
Україні нині не обійтися, а світ довіряє Кучмі і 
готовий нести витрати на благо України лише 
під гарантії послідовного здійснення курсу «куч- 
мівських реформ». Тому, з оглядки на ці важливі 
політичні фактори, не варто переоцінювати i 
значення кадрових пертурбацій у «команді Прези- 
дента»: швидше за все, після серії змін Адмініс- 
трація Л. Кучми стане дієздатнішим організмом. 

Втім, усе це лише припущення. А очевидно 
одне: на владному Олімпі почалося повільне 
перегрупування сил із зміщення центру тяжіння 
на незаангажованих політиків ринкової орієнтації. 
Треба визнати, що найбільший простір для 
майбутніх маневрів відкривається перед прем'єром, 
здатним за певних обставин зіграти сольну ролю. 

Різдвяні свята. Парлямент роз'їхався по домів- 
ках. Уже ці дві обставини гарантують, що до 16 
січня, коли розпочнеться п'ята сесія Верховної 
Ради, у політичному житті України пануватиме 
спокій. Але в поті чола працює Конституційна 
Комісія. З великими потугами напрацьовується 
кожна фраза, кожне положення — від Того, 
якою має бути державна символіка, До того, 
одно -- чи двопалатний парлямент існуватиме в 
завтрашній Україні. Залежно від строків 3aBep— 
шення розробки проєкту нового Основного Зако- 
ну, від ставлення до нього різних політичних 
сил, від способу прийняття Конституції й можна 
буде прогнозувати найближче майбутнє держави, 
включно з термінами чергових чи позачергових 
(дострокових) виборів усіх гілок влади. 

Політики все частіше відмахуються від біжучих 
справ, а задумуються над завтрашніми перспек-- 
тивами... 


Представники СКУ -- 
учасники «Круглого 
стола» в Києві 


Заходом Конгресу Української Їнтелігенції 11- 
грудня в приміщенні національної парляментської 
бібліотеки відбувся «Круглий стіл» -- дискусія 
на тему «Українська національна ідея». Вступне 
слово виголосив I. Драч -- голова КУЇ. Виступали 
там кращі представники Київської інтелігенції 
як М. Жулинський, Д. Коненко, Ю. Бадзьо, ген. 
К. Морозов, В. Пилипчук, П. Толочко та багато 
інших. 

Провідною думкою всіх дискутантів була по- 
треба консолідації всіх сил для відродження націо- 
нальної ідеї в Україні. У короткому виступі, Я. 
Соколик підкреслив важливість церкви в процесі 
національного відродження та прочитав Заклик 
Церковної Ради СКУ в справі єдности для добра 
Христової церкви і України, який підписали всі 
Митрополити Української Православної та Україн- 
ської Греко-Католицької церков Америки і Кана- 
ди. Присутні прийняли цей Заклик гучними оплес- 
ками. Поміж численними учасниками «Круглого 
стола» був також д-р Д. Ціпивник, Президент 
СКУ. 
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Ukrainians fighting for what’s fair 


By Borys Sydoruk 

Last summer, the Ukrainian-Canadian community 
unveiled a statue entitled Why? in memory of the Ukrai- 
nians interned as “enemy aliens” in Banff National Park. 

During this country’s first national internment op- 
erations, these civilians were forced to perform heavy 
labor — quarrying rock, building railways and roads 
and expanding the Banff Springs golf course — at bayo- 
net point for slave-labor wages. 

Until we acted, their suffering was all but forgotten. 

We continue to commemorate this injustice, even with 
our limited resources. In October, another statue, en- 
titled Never Forget, was consecrated at the Kapuskasing 
Internees’ cemetery in northern Ontario. We paid for 
that statue as well. 

We acted because what should have been alone will- 
ingly and long ago by Ottawa was not going to be done. 
It was left to us to begin the process of acknowledging 
this relatively unknown episode in Canadian history. 

We began placing historical markers and statues at 
some of the 24 sites where Canadian concentration 
camps once stood. We will continue to do what we can, 
but we still hope for federal support. 

Why? Because former prime minister Brian 
Mulroney and Prime Minister Jean Chrétien, when he 
was leader of the Opposition, promised that the Ukrai- 
nian-Canadian community’s requests for acknowledg- 
ment and redress would be dealt with fairly. 

In September 1991, a private members’ motion was 
passed unanimously in the House of Commons calling 
upon the government to acknowledge the injustice, 
place historical markers at the camp sites and negotiate 
a redress settlement with the community. 

We continue to expect that the will of Parliament will 
be respected. To date, that hasn’t been the case. 

What do we want? Not much. Recently, a delegation 
from our association, joined by representatives of the 
Ukrainian Canadian Congress, met in Ottawa with 
Sheila Finestone, secretary of state for the status of 
women and for multiculturalism. 


Eighty two organizations and individuals received 
grant support from the Ukrainian Canadian Founda- 
tion of Taras Shevchenko in this fiscal year. The to- 
tal allocated by the Shevchenko Foundation for 1995- 
96 was C$226,250. 

The Board of Directors of the Shevchenko Foun- 
dation reviews grant applications and approves 
awards two times each year. At its last meeting on 
Dec. 2, 1995 in Winnipeg, the Board provided 
$57,750 for 30 projects. 

Established in 1963, the Shevchenko Foundation 
benefits the Ukrainian Canadian community by sup- 
porting the promotion and advancement of Ukrainian 
culture in Canada. Over the last 32 years the Foun- 
dation has provided $3 million to Ukrainian Cana- 
dian artists, writers, filmmakers, dancers, singers, 
museums, newspapers/magazines, researchers, stu- 
dents, organizations and other worthwhile 
endeavours. 


Taras Shevchenko Foundation 
provides C$226,250 in grants 


The minister was told how Ukrainian women and 
children had been imprisoned and families disrupted. 
The last two known survivors of the internment opera- 
tions are both Montreal-born women. They were just 
children when they were herded into Quebec’s Spirit 
Lake Camp. 

Finestone was asked to use her portfolio’s discre- 
tionary funds to commemorate the memory of the 
Ukrainian-Canadian women and children interned at 
Spirit Lake, and to do so by the summer of 1996. Why 
there? And why so soon? Because unless Ottawa acts 
soon, the survivors from that camp may not live to see 
any official acknowledgement of the injustice done to 
their community. 

Finestone was reminded that the Canadian govern- 
ment took money and property from many internees, 
and that not all of this wealth was returned upon their 
release. The federal treasury still contains money ille- 
gitimately taken from the victims. 

We have asked for a restitution of that wealth, but 
not for direct compensation to any survivors. Nor do 
we want any money for any organization in the Ukrai- 
nian-Canadian community. 

Instead, let Ottawa hold these funds in trust, financ- 
ing educational projects we have proposed which will 
help ensure that no other Canadian ethnic, religious or 
racial minority ever suffers as Ukrainians once did. 

Confiscated wealth could be used to commemorate 
what happened at Spirit Lake and other internment 
camp site. What could be a more fitting memorial to 
the victims? 

To many Canadians, $15,000 for a monument to the 
victims of the Spirit Lake concentration camp is a mod- 
est request. 

We'll see if the federal government agrees. 

Borys Sydoruk is director of the Calgary office of the 
Ukrainian Canadian Civil Liberties Association. 


The current Board of Directors of the Shevchenko 
Foundation is comprised of the following: Dr. Ro- 
man Petryshyn, President; Dr. Roman Yereniuk, Vice 
President; Anne Wach, Secretary/Treasurer; Joe 
Zubacz, Director; Andrew Hladyshevsky, Director; 
Mychajlo Shepetyk, Director. 

The Shevchenko Foundation provides grants from 
the interest earned on investments. For many years 
the two deadlines for grant applications have been 
April 30 and Oct. 31. The Foundation Board has de- 
cided that, beginning in 1996, the grant application 
deadlines will be April 1 and Oct. 1. It will no longer 
accept faxed applications. New application forms, 
together with criteria guidelines, have been devel- 
oped and will be available in the new year. 

Tax receipts are issued to donors wishing to make 
a contribution to the capital fund of the Foundation. 
Please write to Shevchenko Foundation, 456 Main 
Street, Winnipeg, Manitoba R3B 1B6. 


Kuznyetsov replaces Razumkov 


(INFOBANK)—On Dec. 20 during a briefing held 
in the president’s administration the newly appointed 
first assistant to the president, Volodymyr Kuznyetsov, 
was introduced. 

Kuznyetsov has replaced Oleksandr Razumkov who 
handed in his resignation on Dec. 15. Previously Mr. 


Razumkov worked as a senior lecturer in 
Dnipropetrovsk State University’s economics depart- 
ment, as an adviser and consultant for the concern 
PivdenMash (Southern Engineering), and as a consult- 
ant for the government. 

Prior to being appointed head of the presidential 
administration’s economics department (the post which 
he held until just recently) Kuznyetsov worked in Le- 
onid Kuchma’s headquarters during the presidential 
election campaign. 

According to arrangements made with President Le- 
onid Kuchma, Kuznyetsov will hold two posts for the 
time being — that of the president’s first assistant and 
head of the administration’s economics department. 

Kuznyetsov assured journalists that no changes or 
deviations from the course of the president’s economic 
strategies will be made. Speaking about the division of 
functions between the president’s administration and 
the government (on which Prime Minister Yevhen 
Marchuk is insisting), Kuznyetsov said that as long as 
the president issues economic decrees his 
administration’s economics department will continue 
to function. 

Kuznyetsov pointed out that only 11 people handle 
the workload in the administration’s economics depart- 
ment while the Ministry of Economics em. loys 1,400 


people. The newly appointed first assistant to the presi- 
dent defined his political views as “economically lib- 
eral, perhaps even more economically conservative.” 
Regard the resignation of three of the president’s 
assistants in one week, Razumkov, Anatoliy 
Halchynsky, and Dmytro Vydrin, Kuznyetsov said that 
the situation in the president’s administration was 
“normal, a working atmosphere, like it was earlier.” 


Resignations show political 


progress, says Kravchuk 


(INFOBANK)—There is no reason to over-drama- 
tize the resignations of three of President Kuchma’s 
assistants in one week, says former President Leonid 
Kravchuk. 

Kravchuk told Infobank that Oleksandr Razumkov, 
Anatoliy Halchynsky, and Dmytro Vydrin are not 
among the political figures capable of significantly 
influencing the situation in the country. 

However, he added, this indicates that political 
progress has taken place in Ukraine since it was the 
first time in the history of independent Ukraine that 
there were people who had the courage not to cling to 
the posts from which they were being urged to leave, 
but simply said: we’re leaving. 

Kravchuk believes the reason for conflicts within 
Kuchma’s inner circle is the lack of clearly divided 
responsibilities. In his opinion, if this type of division 
between the branches of government is not made in 
Ukraine’s new constitution, such conflicts could greatly 
increase. 


айщиріші побажання веселих 
Свят Христового Різдва та 
щасливого Нового Року 


АТ, ZARIWNY, M.L.A. 


EDMONTON STRATHCONA CONSTITUENCY 


LEGISLATURE OFFICE 
Room 321, Legislature Anniex 
Edmonton. Albarta, T6K 1E4 
Fax: (403) 427-4293 
Fax: (403) 427-2697 


CONSTITUENCY OFFICE 
5920 - 104 Street 
Edmonton, Alberta T6H 2K3 
Tel.: (403) 434-2900 
Fax: (403) 437-3524 


MAY THE BLESSING OF 
CHRISTMAS 


BE YOURS 


Sisters of Providence 
of Westen Canada 
Providence Centre 

3005-119 Street 
Edmonton, Alberta 
T6J 5R5 


З Празником Христового Різдва 
вітаємо i бажаємо нашим членам та 
цілій українській громаді радісних свят 

та щасливого Нового Року! 


WY кАРпАтія 
Фа? САКРАТНІА 
Ф 
"Your Source of Strength" 


CREDIT UNION 
Serving the Financial Needs of Manitoba's Ukrainian Community 
Complete Range of Financial Services 


Assets: over $109,000,000 
Members: over 9,400 


Three Locations: 
950 Main St.; Winnipeg, Manitoba 
Ph.: (204) 989-7400 


1341 А Henderson Hwy 80-2200 McPhillips St. 
Winnipeg, Manitoba Winnipeg, Manitoba 
Ph: (204) 989-7411 Ph.: (204) 989-7444 


ХРИСТОС РАЖДАЄТЬСЯ! 


ЩИРІ | СЕРДЕЧНІ ПОБАЖАННЯ 
ВЕСЕЛИХ СВЯТ РІЗДВА ХРИСТОВОГО 
ТА ЩАСЛИВОГО НОВОГО РОКУ 


ВСІМ СВОЇМ КЛІЄНТАМ і ПРИЯТЕЛЯМ 
ЗАСИЛАЄ 


УКРАЇНСЬКА КНИГАРНЯ 


UKRAINIAN BOOK STORE 
10215 - 97 ST, P.O. BOX 1640 
EDMONTON, AB TSJ 2N9 
PH: (403) 422-4255; FAX: 425-1439 


INC. 1914 


Cathedral Choir Releases Christmas Recording 


А Й easter Нумм5 
КОЮ a 


4 


UKRAIN 


The choir of Holy Trinity Ukrainian Orthodox Cathedral in Winnipeg 
recently completed a recording project which they had embarked on 
earlier this year. Soon to be released in the early part of December in 
time for Christmas will be compact discs and cassette tapes consisting 
of popular Christmas Carols and Hymns. This recording incorporates 
acappella singing by the choir as well as soloists and church bells. In 
addition to Christmas Carols and Hymns, the recording is complemented 
by a variety of Easter selections. 

Holy Trinity Cathedral is the Metropolitan's Cathedral of the Ukrainian 
Orthodox Church of Canada and its choir consists of upwards of 40 
singers under the direction of Dr. John Mayba. In this 60 minute 
recording, the choir presents a selection of music that highlights the 
celebrations of the Nativity and Resurrection of Jesus Christ. 

For further information or to order, write or call: Holy Trinity 
Cathedral Choir, 1175 Main Street, Winnipeg, Manitoba R2W 3S4 
(204)-338-0523. As well, available at your local Ukrainian retailer or 
through Yevshan Records 1-800-265-9858. 

Катедральний хор Пресв. Тройці в м. Вінніпезі успішно закінчив 
свій проєкт рекордування Різдвяних Колядок та вибраних Великодніх 
творів. Хор Митрополичої Катедри Православних Українців в 
Канаді складається з понад 40 співаків під умілим  диригуванням 
д-ра Івана Майби. 

Повідомляємо, що касети i компакт диски будуть готові на 
початку місяця грудня з вибраними колядками та Великодніми 
співами, більше години чудового хорового виконання. 


Дирекція і Адміністрація 
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Українська Православна Церква в Канаді 


Архипастирське Різдвяне 
и Новорічне Послання 


До Всечеснішого Духовенства і Всіх боголю- 
бивих Вірних Української Православної Церкви 
в Канаді 

«Ї, увійшовши в дім, побачили Немовля з 
Марією, Матір'ю Його і, впавши, поклонилися 
Йому, і, відкривши скарби свої, принесли Йому 
Дари: золото, ладан і смирну» (Мт. 2:11). 

ХРИСТОС РАЖДАЄТЬСЯ! 

Дорогі у Христі Сопастирі, Боголюбиві 
Вірні, Молодь і Діти! 

І знову Милосердний Господь сподобив нас 
зустрічати всерадісне свято Різдва Христового. 

Сповнені даром Святого Духа, полиньмо 
нашими думками до Вифлеєму, де сталося 
народження Христа Спасителя і разом з 
Ангелами заспіваймо: «Слава Богу на висоті, 
і на землі мир, у людях добра воля». Та ві- 
таймо Дитятко- Христа разом з Вифлеємськими 
пастухами нашими Різдвяними Богослуженнями 
i колядами, піднесімо Йому, разом з волхвами-- 
мудрецями, свої дари глибокої віри і гарячої 
любови. 

Свято Різдва Христового -- це свято, що 
кличе нас і все людство до радости, любови 
та Божого миру, Божого спокою. 

Ми сповнені великою і піднесеною радістю, 
що зустірчаємо це перше Різдво після ХІХ 
Собору нашої Святої Церкви, який надав 
великого натхнення до більшого поглиблення 
духовости та посвяти до Рідної Церкви. 

Дякуймо Господеві, що Він в Своїй милості 
тримав Українську Православну Церкву в чис- 
тоті Віри і тому вона завжди йшла за світлом 
Правди, яку Він приніс з неба на землю. 


. «І волхви-мудреці, — впавши, поклонилися 
Иому і відкрили скарби свої, принесли Йому 
дари...» 


I ми, бажаючи підвищити нашу духовість i 
поглибити наше обоження, ідімо слідами 
учасників першого Різдва Христового, прине-- 
сімо Йому нашу глибоку віру, підтриману на- 
шими земними дорібками та правдивим христи - 
янським життям. Це буде доказом того, що 
Христос народився і оселився в наших серцях. 
Син Божий Христос зійшов з неба на землю, 


щоб нас усиновити Богові, щоб ми стали дітьми 
Божими. 

До Вас, Дорогі Батьки, наше Архипастирське 
звернення: будьте прикладом для Ваших дітей, 
щоб вони навчалися від Вас не тільки словом, 
але прикладом, Вашою участю в молитві, 
Сповіді 1 Причасті, і добрих ділах для Церкви 
і народу. 

В дусі християнської любові виховуймо себе 
i нашу молодь у церковній і народній духовості, 
бо Церква -- це ж наша духовна Мати, що 
навчає і провадить нас до Царства Божого. 

Ось ми знаходимось напередодні Ювілею 
2000-ліття Різдва нашого Господа i Спаса Ісуса 
Христа, яке зустірчатимено за 5 років. Це 
буде Святий і найважливіший Ювілей наш і 
всього християнства. 

Перед нами велике завдання: духово готува- 
тися до зустрічі цієї історичної релігійної події. 

Закликаймо і благословляємо наше Духовен- 
ство, Професорів Колегії Св. Андрея, Редакцію 
«Вісника», учителів Недільних і Українських 
шкіл, наші Інститути — приступити до інтен- 
сивної праці для піднесення духовости і жерт-- 
венности в нас самих і в нашій МОЛОДІ. 

Готуймось так, щоб зустріти Ювілей 2000- 
ліття народження Сина Божого оновленими, 
обоженими Moro Божественною наукою. 

Цими думками вітаємо всіх Вірних Українсь- 
кої Православної Церкви, де б вони не пере- 
бували. 

Молимось і бажаємо, щоб Новонароджений 
Господь поблагословив і нагородив ввесь наш 
український народ Своїми небесними благами. 
Молимось, щоб Христова любов опанувала 
наші серця і заохочувала нас до відданої служби 
для Бога, Його Св. Церкви і нашого ближнього. 

Христос Рождається! Славімо Його! 

7 Василій, Архиєпископ Вінніпегу і Середньої 
; Єпархії, Митрополит всієї Канади; 
ї Іван, Архиєпископ Едмонтону, Єпископ 
Західної Єпархії; 
7 Юрій, Єпископ Торонто і Східної Єпархії: 
Дано у Всекандській Катедрі Пресв. Тройці, 
Вінніпег, Манітоба, 7 січня 1996 р. Б. 


Річні збори Української 


Всесвітної Координаційної Ради 


В днях 8-10 грудня в приміщеннях Будинку Центральної Ради 
в Києві відбулися Річні Збори Укрінської Всесвітної Координаційної 
Ради. Біля 30 членів Президії УВКР та велике число запрошених 
гостей брали участь у зборах. На залі було також доволі велике 
число працівників преси, радіо та телебачення. 

Від Президії СКУ участь взяли д-р Д. Ціпивник та інж. Я. 
Соколик з Канади, д-р А. Лозинський, І. Олексин та В. Сохан 
3 США, З Канади був теж присутній В. Роєнко, член-добродій 
УВКР. На збори приїхала доволі численна делагація Східньої 
Діяспори під проводом генерала II. Поповича з Москви. 

Збори, якими провадив голова УВКР J. Драч, були ділові та 
проходили в дружній атмосфері. 

Полагоджено ряд важливих проблем та затверджено фінансовий 
бюджет на 1996. 

Збори затвердили ряд змін та доповнень до Статуту, які 
представив голова Статутової Комісії д-р А. Лозинський. Провірено 
пройдену працю та намічено плян праці на наступний рік. Рішено 
провести Другий Всесвітній Форум Українців в Києві під час 
святкувань 5-ої річниці Незалежности України в серпні 1996 р. 

Збори одобрили Звернення до Президента України, в якому 
представлено справу Всесвітнього Форуму та других важливих 
питань, які турбують українців діяспори та Батьківщини. 

Про діяльність та проблеми українських громад звітували від: 
Російської Федерації — д-р Антоній та редактор Я. Галєтій; 
Башкортостану -- В. Бабенко, Коми -- Оля Шевчук, Білорусі 
— Б. Михайлюк, Молдави — М. Олійник, Польщі — дор Ю 
Рейт. Від Міністерства у справах національностей та еміграції 
виступав О. Ташицький, заступник міністра. | 

Програмові доповіді виголосили голова УВКР, І. Драч: «Сучасна 
Українська Держава світове українство», та Президент СКУ д- 
р Д. Ціпивник: «Наша поміч у закріпленні Української Держави». 

Про діяльність заснованих УВКР інститутів звітували: Дж. 
Мейс -- Народний Інститут Дослідження Геноциду України, ген. 
К. Мороз — Центр стратегічних досліджень воєнно- політичних 
проблем національної та регіональної безпеки, Ігор Винниченко 
— Інститут досліджень діяспори. На превеликий жаль ці центри 
через брак фінансів не змогли належно розгорнути свою діяльність. 

Про новостворену Лігу Українських Меценатів, головою якої 


КРЕДИТОВОЇ СПІіЛКИ БУДУЧНІСТЬ 


== 
бажають 


всім своїм членам, українському народові у 
вільній незалежній Україні та в діаспорі 


Веселих Свят 
Різдва Христового і 
Щасливого Нового Року! 


We й isl 
| Й Ae 
LX ГРО 
м 5 У 7, 


Ваша фінансова установа 
Bloor Street West, Toronto, Ontario М65 1М9 


(416) 763-6883 


140 Bathurst Street, Toronto, Ontario М5У 2R3 (416) 703-1326 є відомий меценат з Канади Петро Яцик, звітував М. 

4196 Dixie Road, Mississauga, Ontario L4W 1M6 (905) 238-1273 SO pene: : нан 
i - несподіванкою для учасників нарад бул 

221 Milner Avenue, Scarborough, Ontario MIS 4Р4 | (416) 299-7291 ee Sr GHOrO “HEAL ONA ниано ворона ки 

913 Carling Avenue, Ottawa, Ontario K1Y 4E3 (613) 722-7075 діяча Башкортостану, Bacv.:3 Бабенка. 


Після закриття зборів F 1 улася mpecosa конференція. 
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(INFOBANK)—On Dec. 26, ata 
briefing in Ukraine’s State Property 
Fund, the results of Ukraine’s 
privatization program in the first 11 
months of this year were announced. 

During this period a total of 
12,511 businesses and properties 
were privatized. Of these 9,752 were 
small-scale (43% of the number that 
were planned to be privatized in 
1995) and 2,710 were large and 
medium-scale of which all or most 
shares were sold (34% of that 


Molodva defense pacts signed 


By Michael Shafir 

(OMRI)—-Visiting Ukrainian De- 
fense Minister Valeriy Shmarov and 
his Moldovan counterpart Pavel 
Creanga signed in Chisinau on Dec. 
27 a number of agreements on co- 
operation between their ministries. 

The first such agreements had 
been signed in 1993 and since then 
ties had been successfully develop- 
ing. 

Shmarov said the proximity of the 
Transdnister region to his country’s 
borders makes Ukraine particularly 
interested in a peaceful settlement 
of the conflict. 

Though Ukraine could “theoreti- 
cally” deploy peacekeeping units, it 
would prefer the conflict to be 


Compu-Dict 
wins best 
Product of the 
Year Award 


A high tech electronics company 
Rom-Tech, which manufactures the 
Compu-Dict, a hand held electronic 

‘dictionary has scooped up yet an- 
other award. This time it was at the 
prestigious Poznan Infosystem 1995 
Electronics Exhibition, one of the 
finest and best known trade fairs in 
the world. 

After reviewing thousands of 
electronics products the panel of 
judges has rewarded the Goid Medal 
for “The best new product of the 
year” to Compu-Dict electronic 
dictionary, the world’s first and only 
Ukrainian-English & English- 
Ukrainian hand-held electronic 
translator. The products at the fair 
were judged on their originality, in- 
novation and usefulness to the 
people. 

The product features a more-than- 
adequate 250,000 word vocabulary 
and has the ability to pick the right 
word for the situation when it doubt. 
Besides the speed with which it 
translates, a number of other options 
make it indispensable for anyone 
learning languages. 

The same device is available for 
11 other languages. Whereas most 
manufacturers prefer to stick to the 
traditional French, Spanish and Ger- 
man — Rom-Tech prefers to handle 
languages nowhere else available 
such as Ukrainian, Hungarian, Pol- 
ish, Russian, Czech and Turkish to 
name just a few. According to one 
of the judges at the fair: “This new 
product is tremendously useful for 
anyone learning languages or just 
wanting a good reference tool at 

home.” 

This award is the third one won 
by the company in the last two years. 
In a post-exhibition interview, 
Arthur Yakubowski of Erudite Cor- 
poration, Rom-Tech’s exclusive dis- 
tributor in North America, said that 
he is “very pleased” that the prod- 
ucts are receiving such world-wide 
recognition. 

“This is definitely very high honor 
for us, and we’re hoping that all the 
media attention will help us in find- 
ing more dealers in both Ukraine 
and North America”. 


planned). Forty-nine incomplete 
construction projects were 
privatized. 

Among the leaders in small-scale 
privatization in Ukraine are Odesa 
(92% of that planned), Zaporizhia 
(71%), Zakarpatya (65%), Lviv 
(63%), Dnipropetrovsk (62%), 
Donetsk (54%), Ivano-Frankivsk 
(52%), and Sumy (50%) oblasts and 
the cities of Kyiv (67%) and 
Sevastopol (53%). The slowest rate 
of small-scale privatization is to be 


settled by “political means, without 
military interference.” Shmarov said 
that considering “the recent history 
of the former Russian 14th Army,” 
the “current Russian contingent in 
Transdnister cannot receive the sta- 
tus of a peacekeeping force.” 

Such a force could be provided by 
“other military units, maybe even an 
international force that included CIS 
participation.” 

Creanga said granting peacekeep- 
ing status to the Russian contingent 


would lead to a violation of the 1992 © 


agreement between Moscow and 
Chisinau. 


Ukrainian. 


particular circumstance! 


pronunciation. 


found in Chernihiv, Kherson, 
Kirovohrad, Poltava, Kharkiv, and 
Kyiv oblasts where less than 25% 
of the small-scale privatization 
planned for 1995 was carried out. 

The largest number of large-scale 
businesses prepared for sale are in 
Zhytomyr (51% of that planned for 
1995), Dnipropetrovsk (49%), 
Volyn (48%), and Odesa (48%) 
oblasts and in Sevastopol (46%). 

The slowest rate of large-scale 
privatization took place in the Au- 
tonomous Republic of Crimea (5%). 
In the Zakarpatya, Luhansk, Sumy, 
Kharkiv, and Chernivtsi oblasts the 
number of large-scale businesses 
privatized was only 20-25% of that 
planned for the year. 


(INFOBANK/UkrNews)—Inter- 
national Monetary Fund officials 
scolded Ukraine for not showing 
proper sources of budget revenues 
for 1996 as well as the slow rate at 
which small- and medium-size busi- 
nesses were being privatized, ac- 
cording to the director of the IMF’s 
second European department. 

John Olding-Smee said he hoped 
the Ukrainian government would 
more actively consult with the IMF 
in making these and other economic 
decisions. 

The mission, headed by Olding- 
Smee, was in Ukraine for three days 
in order to discuss the fourth (and 
last) part of an IMF stand-by loan. 
The IMF’s executive board is ex- 
pected to decide on this issue this 
month. 


FLOWERS 
FOR ALL OCCASIONS 


Delivered anywhere in Ukraine 


LANDMARK, LTD. 
1-800-832-1789 


Much faster than looking up words in a regular dictionary: 
2 to 3 seconds vs. 2 to 3 minutes. Thus the Compu-Dict 
can make reading Ukrainian text a virtually non-stop 
process. Think of how much time it will save you if you 
have to translate a few pages or even a few words from 
English to Ukrainian or vice versa. 


250 OOO words & 
expressions. 


е Compu-Dict pocket electronic dictionary instantly 
translates from Ukrainian to English and English to 


е Let’s say a given English word has a number of meanings 
in Ukrainian. A new problem arises: how do you know 
which meaning to choose in this particular case? 
Compu-Dict solves that problem! It can give you all the 
synonyms in English of each Ukrainian meaning. This way 
you always know which word is the correct one in each 


е Great for North-American-born Ukrainians learning 
Ukrainian language, schools, organizations etc. 


е Indispensable for new-comers learning English. An 
optional sound feature allows the dictionary to pronounce 
as many times as needed all the words and phrases in 
English and allows the newcomers to learn the proper 


e A sophisticated spell-checker allows you to put words in 
English the way they sound - regardless of the spelling. 
The Compu-Dict corrects your spelling and gives you all 
the meanings in Ukrainian. 


е Compu-Dict will also help you enrich your Ukrainian 
vocabulary with many new words and phrases. You can 
not only find many Ukrainian synonyms of English words 
but also know when to use each of them correctly. 


е Compu-Dict is also available for 12 other languages 
including Polish, Czech, Russian and others. 


WORLD’S FIRST UKRAINIAN- 
ENGLISH & ENGLISH-UKRAINIAN 
POCKET TRANSLATOR! 


shows in Europe. 


e Already used in hundreds of schools, government 
agencies and embassies around the world. 


е Very useful for children as well since in this day and age 
they are more likely to use a pocket computer to learn the 


language than a book. 


е Makes a great gift for someone in North America or for 
your friends or relatives in Ukraine or elsewhere. 


e Very easy to use. Both English language and Ukrainian 
language manuals come with the unit. Extremely reliable 
state-of-the-art product with full 1 year warranty. 


e Regular price of Compu-Dict is US$249 and CAN$328.50. 
sale cee are US$229.00 


Holida 
and САМ529 


Volume discounts available on orders of 2 or more units. 
Prices include shipping, handling. Canadian orders 
(shipped out of our Toronto office) are subject to GST. 
American orders (shipped from our office in Virginia) are 


exempt from all taxes. 


е Technical, Business, Computer Science and Medical 
Terms (100 000 words each) can also be added by 
inserting tiny cartridges with that specific dictionary at 
the back of the machine. Cost of each one in 
US$49.95 & CAN$69.00. Other cartridges under 


development. 


Try Compu-Dict at home for 7 days. We are so sure you will love it that we will 
refund your entire purchase price if you are not completely satisfied with it! 


FREE DELIVERY TO ANY CITY IN NORTH AMERICA WITHIN 2-4 BUSINESS DAYS 
For more information or to place an order call 1-800-295-4161 or 1-800-488-0210 
Visa & American Express accepted. No charge for COD’s. 

If you prefer to order by mail please send a cheque or money order to: 
Erudite Corporation, 616 Sheppard Avenue West, Toronto, ON, Canada M3H 251 


е Compu-Dict won a Gold Medal for the most unique 
product of the year 1995 at one of the largest electronic 


Privatization progress announced] /MF officials scold Ukraine 


Sources in the presidential admin- 
istration told Infobank that despite 
his remarks, Olding-Smee will rec- 
ommend that the IMF’s executive 
board approve the fourth part of the 
stand-by loan for Ukraine. 


Пересилаю найкращі 
побажання з Днем 
Різдва Христового та 
Нового Року! 
ХРИСТОС РОДИВСЯ! 


Nick 
TAYLOR 


M.L.A. Redwater 
1-800-387-6548 
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Радісних Свят Різдва Христового 
та Щасливого Нового Року! 


May Christmas and Holiday season 
bring you joy and happiness! 


Trusted and uncompromising 
EDMONTON'S ALARM COMPANY 


TELSCO 


ALARM 


SYSTEM 


TELSCO SECURITY SYSTEMS INC. 


ee ea, 424-6971 csc acsan 


The new Executive and Presidium of the Ukrainian Ca- 
nadian Congress (UCC) Headquarters met in Winnipeg on 
Dec. 9 to begin planning the UCC’s activities for the next 
three years. 

UCC President Oleh Romaniw opened the meeting by 
welcoming all members. They then proceeded with the elec- 
tion of Executive officers by secret ballot. The following 
individuals were elected: 

Eugene Czolij (UCC Quebec Provincial Council), First 
Vice President; Sonja Bejzyk (Ukrainian Canadian Women’s 
Committee-National Executive), Second Vice President; 
Ewstachij Dzwonyk (Ukrainian Catholic Brotherhood of 
Canada), Secretary General; Sophia Kachor (Plast), Trea- 
surer. 

The first meeting of the new UCC Presidium began at the 
conclusion of the Executive meeting. Presidium members 
received an orientation, which included, among other mat- 
ters, a detailed outline of their duties and responsibilities. 

The following members were elected to chair the various 
UCC working committee: Lesia Shwaluk (UCC Manitoba 
Provincial Council), Strategic Planning; Myroslava Pidhimyj 
(SUM), Canada-Ukraine Relations; Eugene Czolij (UCC 


Quebec Provincial Council), Constitution; Adrian Boyko 


(UCC Saskatchewan Provincial Council), Government Re- 
lations; Orysia Sushko (Ukrainian Women’s Association of 
Canada), Communications; Sonja Bejzyk (Ukrainian Cana- 
dian Women’s Committee-National Executive), Education; 
Robert Herchak (UCC British Columbia Provincial Coun- 
cil), Community Development; Sophia Kachor (Plast), Fi- 
nance; Evhen Duvalko (Canadian Ukrainian Immigrant Aid 
Society), Immigration. 

In other business, the UCC Presidium reaffirmed the deci- 
sion to hold the 19th Congress of Ukrainian Canadians, in 
1998, in Edmonton, It also chose Toronto as the site for the 
UCC Annual Conference in October of November of 1996. 

In addition to reviewing the President’s report and that of 
the Finance Committee and the Convention Committee, the 
Presidium members were also briefed and updated on the 
activities of the Canada-Ukraine Foundation and the Canada- 
Ukraine Partners Program. 

The UCC Presidium also formed an ad hoc committee to 
begin preparations for the commemoration in 1996 of the 
10th Anniversary of the Спогпобу! Disaster and the Sth An- 
niversary of Ukraine’s Independence. 


2100 Bloor St. W., Suite 6A, Toronto, Ont. M6S 4Y7 
tel.: (416) 604-8311, fax: (416) 604-1422 


Zofia Polish Store 
3958 Fraser St. 


Slavic Deli 
2327 E. Hastings 


VainCoOuver 


Orbit Dry Goods 
10219 - 97th St. 


Polonia Centre Lid. 
10127 Princess Elizabeth Ave. 


Exdimyoynytoyn) 


Alta Pol 
2816 - 46th St. S.E. 


Polimark Services 
538 Cleveland Cr. SE 


Gallary 


Brothers Pharmacy Lid. 


Western Overseas 
542 Serlkirk Ave. 


219 Selkirk Ave. 


МУЛ ат (oe) 


We are looking for new agents! Good commissions! 


"Where Your Perfect Vacation Begins..." 


12715 - 97 St., Edmonton, AB, T5E 4C1 


ХРИСТОС РАЖДАЄТЬСЯ! 
Веселих Різдвяних Свят та щасливого Нового Року! 


Z ; = ~ 


CHRIST IS BORN! ха 
Merry Christmas and a Happy New Year! 


2 WEEK 2 ISLAND 
Ukrainian hour 
tour to HAWAII 


February 16-March 1 - 


Includes return airfare, Inter - Island 
transportation Flower Lei greeting - the original 
Perogy Lua - city tours Pearl Harbor tour - 
Quality hotels Miramar in Oahu & the Royal 
Kona on The Big Island and breakfast buffets 
each day and much more. 


HOLIDAY OF A LIFETIME 
1 week cruise aboard Carnival Cruise 
lines's newest ship the IMAGINATION 
and 4 days at DISNEYWORLD all for 
the one low price of $2249.00 CAD. 
This includes all taxes and port charges 
return air, cruise, hotel accommodations, 
transfers, Disneyworld, Universal Studios, 
Epcot Centre and Kennedy Space Centre 


passes. Just a few seats left! 
Call us for a detailed brochure. 


Just a few seats left! 
Hosted by Robert J. Tomkins 


JOIN US ON ONE OF OUR 
7 GROUP TOURS TO UKRAINE 
PLANNED FOR 1996! 


Our first is an Ukrainian Easter tour in April. 
Call us and we'll mail you the information on all our tours. 
Check with us for our daily specials to 
Las Vegas, Hawaii, Mexico and other centres 
across Canada and around the world! 


WE ARE YOUR UKRAINE SPECIALISTS 
CALL US FOR DETAILS 


Toll Free number for all of Western Canada 


1-800-340-1197 
For all your travel needs call: 403-473-O590 
Fax: 403-472-8042 


e-mail: rtomkins@access.awinc.com 


Captions to “‘Images of 1995” 


Clockwise from Top Left: (1) U.S. President Bill Clinton speaking at the 
University of Kyiv in May. Clinton enjoyed a rapturous welcome during 
his first visit to Ukraine. He ended his speech at the university with the 
words “Slava Ukrayini” (“Glory to Ukraine”). (Photo — Oleksandr 
Salmypka). (2) A member of the Ukrainian Shumka Dancers takes a fly- 
ing leap into the air during the hopak performance at Shumka’s second 
annual Shumkafest at Edmonton’s Convention Centre in October. Over 
1500 people attended the event. (Photo — Marco Levytsky). (3) 
Saskatchewan Premier Roy Romanow speaks at the official opening of 
the Savelia Canada-Ukraine joint venture in Hlynna Navaria near Lviv in 
October. Romanow became the first Canadian provincial leader to visit 
Ukraine. He led a mission which concentrated on opportunities in agricul- 
ture, culture, oil and gas. (Photo — Saskatchewan Government Media 
Services). (4) Members of an Alberta oil and gas trade mission tour a gas 
condensate plant in Hnidyntsi in Varvynsky Rayon, Chernihiv Oblast in 
May. Resting on the railing is Ed Southern, president of Uk-Ran Oil Cor- 
poration. Next to him is Canada’s former ambassador to Ukraine, Frangois 
Mathys. The mission explored opportunities for oil and gas development 
and came back with several protocols of intent. (Photo — Vitaliy 
Shevchenko). 


Kuchma makes more appointments 
(OMRI)—President Leonid Kuchma appointed Deputy Prime Minis- 
ter Roman Shpek to head the National Council on Statistical Issues, 
Ukrainian radio reported on Dec. 25. Kuchma also created a Com- 
mission to Reform Professional-Technical Education and named 
Deputy Prime Minister Ivan Kyras as its head. The dean of the law 
school of Kyiv University, Vladlen Honcharenko, was appointed to 
the commission working on legal reforms. 


Japanese bank to lend C$310 million 
(OMRI)—The Export-Import bank of Japan will lend Ukraine 24 bil- 
lion yen (C$310 million) to cover the financial aid the Japanese gov- 
ernment has committed itself to offering Ukraine, AFP reported on 
Dec. 28. The bulk of the credit, 18 billion yen, will be extended in 
syndicated loans in cooperation with the World Bank, and only six 
billion yen would come directly from the Export-Import Bank. Japan 
promised the aid last March to help Ukraine stabilize its economy and 
dismantle the nuclear weapons on its soil. 


Cabinet orders financing for coal workers 
(INFOBANK)—Ukraine’s Cabinet of Ministers on Dec. 26 ordered 
the Ministry of Finance to collect funds for the 1995 national budget 
from those which were left over in the current accounts of certain 
ministries, departments, state-owned businesses, and governmentally- 
subsidized institutions as of Dec. 27 of this year. These funds will be 
used primarily to pay the salaries of workers in the coal industry. 


An explosive year in Moscow 


(OMRI)—The Moscow police announced that there were 106 crimi- 
nal explosions in Moscow in the first 11 months of 1995, Radio Rossii 
reported on Dec. 27. Fifteen persons were killed and 56 wounded, but 
arrests were made in only six cases. Most bombings were connected 
to commercial activities, such as unpaid debts. Police fear that the 
low detection rate will only encourage criminals to resort to such 
measures in the future. 


Newspaper firebombed in Russia 

(OMRI)—On Dec. 24 authorities arrested a man who confessed to 
firebombing the offices of the Vologda newspaper Russkii sever, ITAR- 
TASS reported. According to Izvestiya on Dec. 26, the suspect had 
worked as a driver for an entrepreneur and deputy in the regional 
legislature who lost his bid for a single-member Duma seat in Vologda. 
Russkii sever had endorsed the candidate who won the seat. 


15 Russian journalists killed in 1995 


(OMRI)—Vadim Alferev, a crime reporter for the Krasnoyarsk news- 
paper Segodnyashnyaya gazeta, was beaten to death outside his apart- 
ment building on Dec. 27, Russian media reported. Alferev had re- 
portedly received numerous phone threats after writing about eco- 
nomic crimes. According to Oleg Panfilov of the Glasnost Defense 
Foundation, Alferev became the fifteenth journalist to be killed in 
Russia in 1995; 10 of those died in Chechnya. 
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Introducing Grandma’s Мас" 


Have a Macintosh Performa delivered to a relative in Ukraine! 


"Delivered in Ukraine. 

Includes in-home set-up 

and two hours of e-mail 

and net surfing lessons for 

Grandma! 
Performa 5200CD with 
Ukrainian software, 
modem and 1-year 
internet connection in 
Ukraine. 


D. you have relatives back in Ukraine you'd like to keep in touch with? Now you can 
with the new Grandma’s Mac™ internet connection from Apple in Ukraine. Here's how 
it works: You pay $2995 in US$ and a brand new Mac Performa 5200 computer with a 
modem and pre-paid 1-year internet service (for sending e-mail) will be delivered and 
set up in your relative's home anywhere in Ukraine. This is Apple's fully Ukrainian Mac 
with Ukrainian keyboard and Ukrainian MacOS 7.5 so everything on screen including 
the menus will be in Ukrainian. We'll spend two hours with Grandma teaching her how 
to “surf the net’ and stay with her until she sends her first successful e-mail back to you! 
Grandma's Мас "" comes with Ukrainian ClarisWorks software featuring Ukrainian word 
processing, spellchecking, database, graphics and spreadsheet applications -- and of 
course, fully Ukrainian manuals. Grandma must already have а phone line. We take care 
of the rest! 


For more info on Ukrainian Macintosh products, call Toll-Free: 
1-800-MAC-UKRAINE 


To order а Grandma’s Mac, send check or money order in U.S. 5 to: 
Apple Ukraine, PO Box 460, Brockton, MA 02403-0460, USA 
Make sure to include contact information for your relative in Ukraine. 


її 
є. 


Apple Ukraine 


http:/Avww.actwin.com/MacUkraine ° e-mail: ua.consult@applelink.apple.com 


Teach Your Macintosh Ukrainian! 


ow you can have the same Ukrainian soft- 
ware and keyboards that Apple sells in Ukraine, 
right here at home! 


Ukrainian ClarisWorks 2.1 (US$ 239) 

This is Apple's complete "Works" package, with 
Ukrainian word processing, database, spread- 
sheet and graphics applica- 
tions, It features a Ukrainian 
spellchecker and cyrillic fil- 
ters for DOS/Windows pro- 
viding full Mac/PC compat- 
ibility. Includes a FREE up- 
grade to Ukrainian 
ClarisWorks 4.0, to be re- 
leased early next year. Requires Ukrainian Sys- 
tem 7.0 or higher: 


B 


біогіжбчейж 


OS Ee TESTES SS be 


Ukrainian PageMaker 5.0 -- (US$ 595) 
This is the Ukrainian version of Adobe's profes- 
sional publishing software for layout of newspa- 
pers, magazines and newsletters. PageMaker 5.0 
comes with Ukrainian 
hyphenation and spellchecking 
and includes 20 ready-made tem- 
A plates to produce professional- 
looking documents in both 
Adobe Ukrainian and English. Regular 
and PowerMac versions are avail- 
able. Requires Ukrainian System 7.0 or higher: 


Ukrainian System 7.5 -- (US$ 129) 

The Ukrainian version of the latest Macintosh 
Operating system, System 7.5 allows you to op- 
erate in a totally Ukrainian envi- 
ronment, including, if you 
choose, with Ukrainian in all the 


pull-down menus and below Mar 08 і 


М 


icons. And with the Ukrainian 

English Apple keyboard, this 

MacOS allows you to alternate between your 
Ukrainian and English systems. 


Ukrainian Typing Tutor -- (US$ 69 

As far as we know, this is the only Ukrainian typ- 
ing tutor software program for Macintosh, It 
teaches typing on the Ukrainian standard key- 
board with exciting games to test your skill at 
each level of difficulty. Requires URrainian Sys- 
tem 7.0 or higher: 


Ukrainian Keyboard (US$ 149). 

Apple's full-size Ukrainian keyboard is actually 
tri-lingual with keys for Ukrainian, Russian and 
English. This is the real thing with printed keys 
(no "stick on" letters!) manufactured by Apple 
Europe at the 

Macintosh factory 

in Ireland. 


Ukrainian-ize Your Mac Kit (US$395). 
Includes all the Ukrainian Mac products you need 
to make your Mac speak Ukrainian; Ukrainian 
MacOS 7.5, keyboard, Spellchecker, Typing Tu- 
tor, 13 Ukrainian fonts, anda free Apple keychain. 
Priced at a 20% discount vs. purchasing sepa- 
rately. 


ClarisWorks Starter Kit (US$549) 

Same as “Ukrainian-ize Your Mac Kit” plus 
ClarisWorks 2.1 (and a FREE upgrade to 4.0 next 
Spring) at a 20% discount. 


To order, send a check in 055 to: 
Apple Ukraine, PO Box 460, Brockton, MA 02403. 
All prices include delivery in the US and Canada 


For more info call 


1-800-MAC-UKRAINE 
ії 


Apple Ukraine 


http:/Avww.actwin.com/MacUkraine 
e-mail: ua.consult@applelink.apple.com 
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СУСПІЛЬНА СЛУЖБА УКРАЇНЦІВ КАНАДИ В ЕДМОНТОНІ 
#204, 10852 - 97 Street | РН: 424-5218 


Wishing the Ukrainian Community all the best 
this Christmas Season 
ХРИСТОС НАРОДИВСЯ! 


Допомагаємо тим які не можуть самі собі допомогти 
Providing: + home visits, counselling and advice « information, referral 
and translation services ¢ aid in sponsorship of immigrants and refugees " 
live-in caregivers from Ukraine « parcels and money delivered to Ukraine. 


АПТЕКИ 
MEDICAL PHARMACY 


власність української фірми 


вІдЧИТУЄМО ВСІ РЕЦЕПТИ І ВИСИЛАЄМО 
В УКРАЇНУ 
ЛІКИ, ВИГОТОВЛЕНІ В УСІХ КРАЇНАХ СВІТУ 


кс ПРОСИМО ЗВЕРТАТИСЯ 
СЕ ТЕЛЕФОНОМ, ТЕЛЕФАКСОМ 
rN ABO ПОШТОЮ Ж. 
Bee = 
340 College Str. Toronto, Ont. M5T 3A9 
Tel.: (416) 922-4145; Fax: (416) 922-9633 


Братство Українців 
Католиків Канади 
Едмонтонської Кпархії 


З Різдвом Христовим, Новим Роком 
ї Богоявленням Господнім 


із Святим i Щедрим Вечором та з Колядою — щиро 
вітає Їх Блаженство Патріярха і Кардинала Мирослава 
Ївана з Синодом Єпископів Помісної Української 
Католицької Церкви, Високопреосвященного 
Митрополита Михаїла, Преосв. Владику Мирона, ЧСВВ 
та всіх Преосвященних Владик, Всечесне i Преподобне 
Духовенство, Чернецтво 1 Мирян, Проводи і Членство 
Централі Українців Католиків Канади і її складових 
Організацій: БУКК, ЛУКЖК 1 УКЮ, Проводи 1 
Членство Українських Громадських Організацій та 
ЇІнституцій та ввесь Український Нарід у світі i бажаємо 


Веселих Свят і щасливого Нового Року 
Христос Раждається 


Юліян Нагнибіда, 
голова 


Маркіян Ковалюк, 
секретар 

Всеч. о. Михайло Ковальчик, 

Духовний Дорадник 


Веселих Свят 
та щасливого 
Нового Року 


бажає 
John & Mary Anne GULAYETS 
Darlene METCALFE 
Cecile OLYNYK 
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Маркіян Ковалюк 

Від 3 до 5 листопада відбувся 
XXVII З'їзд Українців Католиків 
Едмонтонської Епархії. З'їзд від- 
бувався у залях приміщення Ка- 
тедри Священомученика Йоса- 
фата і переходив під гаслом: 
«На зустріч 2000-го року». Крім 
того гасло Братства було «До 
Християнської Співучасти». 

Перша Спільна Сесія відбула- 
ся в парафіяльній залі «Верхови- 
на», де брали участь три складо- 
ві організації: БУКК, ЛУКЖК, 
УКЮК. Предсідницею сесії бу- 
ла Дорис Личак, голова Епар- 
хіяльної Централі УКК. 

Рей Лакуста, голова Братства 
говорив про брак організаційних 
відділів поза містом. Він звернув 
увагу на о. Степана Семчука, 
який в 1932 році почав організу- 
вати відділи при церковних пара- 
фіях, щоби зберегти українську 
громаду при українській церкві. 
Иого бажанням було, щоби ми 
ввійшли до 2000-го року з від- 
новленим і діючим членством. 
Марія Дембицька говорила про 
велику працю ЛУКЖК за остан- 
ні два роки, включно з подорож- 
жю членкинь до Оттави, видання 
Апостольських Грамот членки- 
ням і приготовлення Альбому 
Ювілеїв. Матей Данчук, голова 
YKIOK говорив про відродження 
молоді в прицерковних організа- 
ціях. Понад 100 учасників брало 
участь у семинарях під назвою 
«Християнський Схід». 

4-го листопада перед нарадами 
відбулася Свята Літургія у 
Катедрі свмч. Йосафата. 

На першій сесії БУКК- у Вік- 
тор Федина, бувший голова Кра- 
йового БУКК, зазначив працю 
Братства через 63 роки свого 
існування, як і теж вклад 
українців за 107 років поселення 
в Канаді. Він наголосив, що ця 
доба буденщини принесла мо- 
ральний занепад родини в сус- 
пільстві. Тому на передодні 400 
річчя Берестейської Унії, ми 
повинні відновити наше завдання 
до нашої церкви і традиції. Ми 
повинні взоруватися на великих 
мужах нашої церкви і народу, 
таких як отець Степан Семчук, 
Тарас Шевченко і Митроп. 
Андрей Шептицький. 

У своїм слові о. Михайло Ко- 
вальчик, Епархіяльний Духовний 
Дорадник, звернув увагу на 
занепад членства і заохотив 
братство до організування біль- 
шого числа відділів і більшого 
членства в організації. Рівнож 
він звернув увагу, що ми не 
повинні цуратися української 
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ХХУП З'їзд БУКК 
Едмонтонської Епархії 


Юліян Нагнибіда, голова БУКК 


мови, а заохочувати інших ко- 
ристуватися нею. Він заохотив 
братство працювати дружньо в 
співпраці, любові і надії пряму- 
ючи до 21-го сторіччя. 

Їван Личак відчитав список 
членів комітетів З'їзду: Верифі- 
каційний, Степан Сумка, ст., Да- 
вид Кисилевич; Резолюційний, 
Григор Порохівник, Давид Ко- 
валь 1 проф. Андрій Горнятке-- 
вич; та Номінаційний, Роман 
Рошак включно з головами ок- 
ремих відділів. 

Під час другої сесії БУКК 
було відчитано звіти Епархіяль-- 
ної Екзекутиви i Комітетів. 
Сильвестер Сирник подав звіт 
скарбника, Володимир Марич 
звіт секретаря, Степан Лукія- 
нець, звіт архіваря, Олекса Бро- 
да, звіт голови. 

На третій сесії о. Михайло 
Планчак говорив про потреби 
організованого мирянства в на- 
шій епархії. Він звернув увагу 
на те, що багато з них зосеред- 
жуються більше на матеріяльнім 
доробку ніж на духовних цінно- 
щах парафій. Він порівняв це з 
біблійною Мартою і Марією. 

О. Лаврентій Гуцуляк звернув 
увагу на один церковний Кален- 
дар з п'ятдесятих років, де було 
подано велику кількість україн- 
ських організацій. Давніше було 
більше зацікавлення українським 
громадським життям. Це світчи-- 
ло про розпорошеність членів 
по різних організаціях, ніж зосе- 
редитися для корисної праці в 
одній організації при церкві. 

Під час четвертої сесії Г. 
Порохівник виголосив враження 
з приводу 400-річчя Берестей-- 
ської Унії. У своїй промові він 
показав початки розбіжностей 
між Православям i Католициз- 
мом. 

На святочнім бенкеті голови 
організацій склали свої привіти: 
Стан Кобилко, голова Едмон- 
тонського відділу КУК, В. Фе- 
дина, б. голова Крайової Управи 
БУКК, Марія Комарницька, 


. крайова голова ЛУКЖК з 


Торонта, Джовн Будейс, голова 
Ліги Католицьких Жінок, відділ 
Альберта-Мекензі, Тамара Ko— 
марницька, б. крайова голова 
молоді УКЮК. 

Проф. д-р Петро Роллянд 
представив головну прелегентку, 
сестру проф. д-р Софію Сеник, 
з Папського Східнього Універ- 
ситету в Римі, яка тепер пере- 
буває в Альбертському Універ-- 


ситеті, як гість-професор. Вона 
є автором понад 45 друкованих 
праць, включно з 4-и томником 
про Історію української Церкви. 
Тема її промови: «На зустріч 
2000-го року». Вона заявила, 
що наші прицерковні організації 
повинні зоруватися на науці 
Христа і передавати завдання 
нашої церкви в громадському 
житті. Організації повинні спів-- 
працювати з владикою епархії | 
для довершення цих цілей. 
Рівнож ми повинні поширювати 
знання про нашу церкву, її 
історію і довголітню традицію. 
Ми повинні знати свою духовість 
i Візантійську традицію, бо без 
знання минулого Церкви ми не 
збагнемо майбутнього. 
Завершенням цього вечора був 
показ української ноші, що його 
приготовив Культурний Комітет 
при Enapxii, який очолювали 
Надя Цинцар і Віра Кунда. Гарні 
модельки демонстрували україн-- 
ські строї до акомпаніяменту ук-- 
раїнської музики. Джойс Говел-- 
Свірська пояснювала поодинокі 
строї, що їх вишивали: Ева То- 
мюк, Анна Федина, Наталка Та- 
ланчук, Єлисавета Голіната та 
інші. Строї моделювали: сестри 
Катруся i Петруся Тачинські, 
Т. Комарницька, Ірина Тарнав- 
ська, Олеся Цинар, Анна Сір- 
ман, Соня Прийма, пара Muxaii— 
ло Федина і Тереса Глусь, соп- 
ружя Анна 1 В. Федини, матері 
молодят, Тилля Островерха i 
Ольга Глусь. На кінець, молоде 
сопружжая Браян і Варвара 
Глусь представили гостям свій 


весільний одяг. 
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венну Святу Літургію. Потім 
відзначено Володимира Марича 
за його довголітню працю для 
добра церкви і українського 
народу, орденом Лицарів св. 
Володимира. Чин введення пере- 
водив брат-лицар Г. Порохівник, 
а Владика Мирон надав В. Ма- 
ричові золоту медалю і грамоту. 

На останній сесія БУКК 
вибрано нову управу у складі: 
Юліян Нагнибіда, голова BYKK; 
Р. Лакуста, бувший голова; В. 
Марич, перший заступник; Cre— 
пан Сумка (ст.), другий заступ- 
ник; д-р Мирослав Гладишевсь- 
кий, третій заступник; Степан 
Сумка (мол.), скарбник; Маркіян 
Ковалюк, секретар; Сильвестер 
Сирник, архівар-господар. Ново- 
вибраний голова заявив, що ста- 
ратиметься служити Братству 
якнайбільше в його силі. Вруче- 
но грамоти 25-річчя заслуги 
таким членам: Стан Макаров- 
ський, С. Сумка (ст.), Петро 
Кулій, Никола Кулеба i Михайло 
Озга. Г. Порохівник подав спи- 
сок резолюцій. На кінець сесії 
Владика Мирон пояснив деякі 
церковні справи, якими він буде 
займатися на наступний рік. 

Потім делегати перейшли до 
парафіяльної залі на кінцеву 
спільну сесію. На голову Цен- 
тралі перевибрано Д. Личак; 
секретарія, М. Ковалюка; скарб-- 
ника, Їванну Левицьку. До Цен- 
тралі входять: Ю. Нагнибіда, ro— 
лова БУКК, Діяна Сорохан, ro— 
лова ЛУКЖК і представник мо- 
лоді. 


"HAPPY HOLIDAYS" 
from the 


HOUSE OF UKRAINE 
SAN DIEGO CALIFORNIA 
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Учні двомовної програми відзначують 
Мирона 


50-ліття священства Владики 


11-го жовтня, Єпископ Мирон 
Дацюк відвідав дітей української 


двомовної програми в Шервуд БВ 


Парку. Учні, батьки, члени 
шкільної ради та запрошені гості 
відсвяткували ювілейний моле-- 
бень та свято обжинки в спорт-- 
залі школи Father Kenneth 
Kearns. 

Спортзаля була чудово прик- 
рашена снопами, квітами та 


зразками мистецтва учнівської і 


роботи. Двомовні студенти се- 
редньої школи Jean Vanier та 
ви-щої школи Archbishop Jor- 
dan теж брали участь в цьому 
святкуванні. 

Владика Мирон та отець Дон 
Стійн відслужили обжинковий 
молебень та поблагословили ко- 
шики овочей. Після молебню, 
Владика Мирон отримав свят- 
кові побажання від студентів, 
родичів, директорів та представ-- 
ників шкільної ради з нагоди 
п'ятдесятліття Його священства. 
Батьківський комітет уфундував 
кожній школі нову ікону Пре- 
чистої Діви Марії Канади, на 
пам'ятку цих святкувань. Цю 
ікону спроєктував іконописець 
Андре Превост з Вінніпегу. 


Владика Мирон із дітьми 


Написали учні 
школи Jean Vanier: 


середньої 
Христя 


Гамермастер, Варвара Бортник, 
Христя Еванз. 


Про ікону на першій сторінці 


Чудотворна Ікона 
Неустанної 


А. Косюр 

Між чудотворними іконами 
можна часто подибати в цілім 
католицьким і православним сві- 
ті чудотворну ікону Божої Mare— 
рі Неустанної Помочі. 

Старинне передання подає, що 
Св. Євангелист Лука, який осо- 
бисто бачив і знав матір нашого 
Спасителя, намалював цю пре- 
гарну ікону. На жаль оригіналь- 
на ікона, яку Лука намалював, 
десь пропала під час облоги 
Царгороду в 1453 р. Ніхто не 
знає, де вона поділася. Проте 
були копії цієї ікони й один 
грецький купець, втікаючи з 
Царгороду, перевіз одну з них 
до Риму і там по його смерті 
поставлено її за престолом в 
церкві св. Матея, яка належала 
до ченців Августинців, де вона 
пробула до 1789 р. Це були 
часи французької революції. 
Французька армія зайняла Рим 
і знищила церкву св. Матея, 
але котрийсь із ченців забрав 
ікону і сховав її в монастирі. 
Там вона залишилася скритою 
аж до приходу О.О. Редемпто-- 
ристів до Риму в 1854 р., де 
вони побудували свій генераль- 
ний монастир і церкву. 

Ця церква стоїть на місці цер- 
кви св. Матея, і це мабуть рація, 
що Папа Пій IX передав цю 
чудотворну ікону О.О. Редемпто- 
ристам 1-го січня 1866 р., із 
таким дорученням: «Поширюйте 
по цілім світі знання про Божу 
Матір Неустанної Помочі». 

Від тоді ця ікона знаходиться 
в церкві О.О. Редемтпористів, 
яку вони присвятили в честь 
свого основоположника, св. 
Альфонса Лігорого. Кожного 
року тисячі побожних паломни-- 
ків і туристів відвідують цю 
церкву і моляться перед її 
чудотворною іконою. 
Символіка Ікони 

Особи на цій їконі можна 
пізнати з грецьких буков, що 
ними є: Мати Божа, Icye Хрис- 
тос, Архангел Михаїл і Архан- 
гел Гавриїл. На цій іконі Мати 
Божа є зображена як Мати і 
Цариця. В лівій руці вона дер- 
жить свого сина й нашого відку- 
пителя, який тримає свої руче- 


нята в її правій руці. На її голові 
спочиває золотий вінець, що 
вказує на її гідність цариці неба 
й землі. Її спокійний і лагідний 
вигляд притягає людей, які шу- 
кають її помочі в потребі. Вона 
є взором для всіх жінок і мате- 
рей. 
Христос 

Ісус Христос є зображений, 
як мале дитя, що спочиває на 
руках своєї матері. Він виглядає 
зляканий, бо бачить знаряддя 
своїх майбутніх мук. Він знає, 
що в матері знайде притулок, і 
тому шукає потіхи й забезпечен-- 
ня в неї, тримаючи її за руки й 
тулячись до її матерніх грудей. 
Обув'я з правої ноги звисає на 
шнурочку. Кожне дитя тікає до 
своєї матері в небезпеці або в 
страсі. Христос є взором для 
всіх дітей і мужчин. 
Ангели 

На образі є намальовані два 
ангели, а саме, Архангел Михаїл 
i Архангел Гавриїл. Св. Михаїл 
тримає посудину з оцтом і жов- 
чю, що колись подадуть Спаси- 
телеві пити на хресті. В цій 
посудині видно також копіє й 
губку з тростиною. Св. Гавриїл 
держить хрест і цвяхи, якими 
будуть прибиті ноги й руки 
Спасителя. 
Почесне доручення 

Святійший Отець Папа Пій 
IX поручив ікону Матері Божої 
Неустанної Помочі Отцям 
Редемптористам у 1866 р. 

Вже минуло поверх сто років, 
як Отці Редемптористи викону- 


Божої Матері 
Помочі 


ють це доручення Папи. Під 
час місій або реколекцій вони 
звичайно виголошують проповідь 
про Марію й її участь у спасінні 
людського роду, як Матері Не- 
устанної Помочі. Завдяки їх 
старанню МІЛЬЙОНИ КОПІЙ ЦІЄЇ 
ікони знаходяться в церквах, 
каплицях і домах по цілому світі. 
Сповняючи бажання Папи Пія 
ІХ, Отці Редемптористи далі по- 
ширяють набожність до Марії, 
як Матері Неустанної Помочі 
своїми проповідями при нагоді 
місій та реколекцій. Їдучи за 
бажанням Папи Павла VI та 
Соборових Отців Другого Вати- 
канського Собору, отці Редемп-- 
тористи будуть далі старатися 
поширювати цю набожність до 
Марії, Матері Церкви та нашої 
Матері Неустанної Помочі. 
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ВЕСЕЛИХ СВЯТ ТА ЩАСЛИВОГО НОВОГО РОКУ! 


Sisters of Charity 
Grey Nuns of Alberta 


Regional Centre: 
9810 - 165 St., Edmonton 
Tel.: 484-5611 


.. to all our friends 
and benefactors 


Franciscan Sisters 
of the Atonement 
11035 - 92 Street 


& 9120 - Avenue 
422-7263 


Christ is Born! 
May Christmas bring 


you peace and happxgess 


Daughters of 
Wisdom 


(Montfort Sisters) 
3820 - 114 St., Edmonton 


Christ is Born! 
May the Peace and Joy 
of Christmas be with you 
through all the Year 


of Columbus 


10140 - 119 Street 
Edmonton, Alberta 
T5K 1Y9 


Веселих Свят всім нашим клієнтам, 
працівникам і приятелям 


Jacyk Group 


Prombank Investment 
Jacyk Educational Foundation 
1260 Eglinton Ave. E. Mississauga, Ontario 


ii 


«Найкращі побажання із святами Різдва 
Христового, Нового Року та Богоявлення» 


JOHN'S INSTITUTE 
(A Ukrainian Orthodox Students' Residence) 


Cornell Zubritsky 


Executive Director 


Theodore Hawrysh 
Chairman 
Tel.: 439-2320 


Fax: 439-0989 
Res: 439-5788 


11024 - 82 Avenue 
Edmonton, Alta T6G 0Т2 


i 6 літр. 
М'ясні консерви 1 Lat 
Маргарина 
макарокои i 30.00 

риправа до зупи 40 оо 
Розчинна кава 9 2 e 
Чай 4 50.00 
Зубна паста 
Аспірина 


ВАГА 34.7 xr - 76.3Ibs В 
іна 


Ціна чає доставу 


» Усі продукти з Канади 


can і 
20.00 


Cascade Travel Ltd. 


3827 Sunset St. Burnaby, B.C., Canada V5G 1T4 
Tel.: (604) 430-5454; Fax: (604) 430-2244 


To all our clients and members of 
the Ukrainian community, 
ХРИСТОС РАЖДАЄТЬСЯ! 


From all of us at CASCADE TRAVEL LTD. 


In addition to specilizing in group and individual travel to 
Ukraine, Cascade Travel provides a full range or travel sevices 
to meet all your personal and business travel needs. 


This Christmas, 
give a gift that 
lasts all 
year long! 
Give 


Ukrainian 


Цього Різдва 
дайте подарунок 
що триватиме 
цілий рік! 
Дайте 


Українські 
News BICTI 


Please fill out the form below Виповніть, будь ласка, цю 
and we will send the newspaper форму, та й ми пішлемо газету 
along with a Christmas card in- разом із святочним повідомлен- 
forming them of their subscription. ням про подарунок. 


Please send a subscription to Ukrainian News for 
1 year, 2 years to: 


Name: 


Address 


City Prov. 


This is a present from: 


PRICES: 
In Canada: 1 Year (24 Issues) $30.00 (CND) (GST included) 
2 Years (48 Issues) $55.00 (CND) (GST included) 
In the U.S.A: Same schedule as above, except in U.S. Dollars 
Outside Canada and the U.S.A.: Twice the U.S.A. rate. 


Please mail, along with a cheque or money order, payable to 
Ukrainian News, for the appropriate amount to: 


Ukrainian News 
Suite 1, 12227 - 107 Avenue 
Edmonton, AB, T5M 1Y9 


Вшанували 
Аркадія 


(КФУС)- Професора Аркадія 
Жуковського із Сарселю, Фран- 
ція, вшановано нагородою (що 
складається з дарчої таблиці та 
скромної суми) за його вклад в 
українські студії. Нагороду, кот- 
ра уфундована Канадською Фун- 
дацією Українських Студій, вру- 
чено проф. Жуковському під час 
зібрання 18-го листопада в при- 
міщеннях наукового Товариства 
im. Шевченка в Нью-Йорку. 

Це відбулося з нагоди презен- 
тації англомовної енциклопедії 
українознавства, Епсусіореаїа ої 
Ukraine, членом редакційної ради 
котрої є проф. Жуковський. Від 
їмени Фундації нагороду вручив 
Петро Саварин, її бувший голо- 
ва. 

Проф. Жуковський народився 
в Буковині. Наукові докторські 
ступені набуті ним при Українсь- 
кім Вільнім Університеті (Мюн- 
хен) та при Сорбонні (паризький 
університет). Він викладач Їнсти- 
туту Східніх Мов i Цивілізацій 
(Париж) та Вільного Універси- 
тету також автор праць з історії 
рідної Буковини та української 
православної церкви. В 1993 
році вийшла друком його Історія 
України французькою мовою. 

Продовж багатьох років проф. 
Жуковський був членом редак- 
ційної ради Енциклопедії Укра- 
їнознавства а після смерти Воло- 
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науковця проф. 
Жуковського 


Зліва до права: Петро Саварин, проф. Аркадій Жуковський, 
проф. Леонід Рудницький, голова Відділу НТШ в США, проф. 
Данило Гусар Струк, головний редактор Encyclopedia of Ukraine. 


димира Кубійовича її головним 
редактором. Він також автор і 
редактор гасел з української іс- 
торії та церкви в Encyclopedia 
of Ukraine. Як довголітній член 
европейського відділу Наукового 
Товариства ім. Шевченка, він 
займав пост наукового секретаря 
а згодом став Moro ГОЛОВОЮ. 

Проф. Жуковський, сьомий з 
черги науковець, що одержав 
це відзначення. Їнші це: Володи- 
мир Кубійович, Манолій Лупул, 
Юрій Шевельов, Омелян Пріцак, 
Володимир Янів, та Данило 
Гусар Струк. 

Канадська Фундація Українсь- 


ких Студій, котра вже починає 
двадцятиперший рік своєї праці, 
подає фінансову допомогу 
українським студіям, переважно 
на канадських університетах. 
Вона також забезпечила фонди 
потрібні на публікацію всіх томів 
Encyclopedia of Ukraine (1984- 
1993). Фундація час до часу 
відзначає нагородою вклад по- 
одиноких науковців в українські 
студії, як вияв признання за їх 
працю, а також щоби цим під- 
креслити важливість цих студій 
для української громади та її 
членів. 


Ювілеї УВУ: Вчора 


Ярослав Розумний 

У Мюнхені, 10 листопада святково відмічено 
дві ювілейні дати Українського Вільного Універ-- 
ситету (УВУ) — 79-ліття від заснування в Відні 
1921 р., та 50-ліття діяльности в Мюнхені. 

Святкування відбулися в Пленарній залі Бавар- 
ської Академії Наук під патронатом Minictp— 
Президента Вільної Держави Баварії, д-ра 
Едмунда Штойбера. Свято відкрив Ректор УВУ 
проф. д-р Мирослав Лабунька, а святочну до- 
повідь виголосив заступник Міністр-Президента 
і Баварський Міністр Освіти, Віровизнань, Науки 
i Мистецтва, д-р г.к. Ганс Цегетмаєр. Від алюмнів 
УВУ говорив проф. д-р Леонід Рудницький. 

З визначніших гостей на святкуваннях були 
-- амбасадор України в Бонні, Юрій Костенко 
та ген. консул у Мюнхені Григорій Хоружий, 
академік Петро Толочко, з Києва, ректор Львів-- 
ського університету Їван Вакарчук, екзарх Ук- 
раїнької Католицької Церкви в Німеччині, єп. 
Платон Корниляк, довголітній меценат УВУ, 
від Української Автокефальної Церкви о. Пладій 
Дубицький та від Баварської Католицької Церкви 
о. пралат д-р Лотар Вальмюллер. З Міністерства 
Внутрішніх справ з Бонну був Август Даммерман 
та представник Мюнхену Ганс Подюк. 

У всіх виступах відмічувано значення УВУ 
на протязі його існування, а зокрема його дослід- 
ницьку й видавничу ролю в часах офіційного 
переслідування незалежної науки в Радянській 
Україні. При УВУ гуртувались визначні українсь-- 


Маргарета Шпір 
пресовий референт Світової Ради 
Суспільної Служиби СКУ 

Тридцятого жовтня цього року в Торонті 
відбулося засідання Світової Ради Суспільної 
Служби. На цьому засіданні були присутні гості- 
представниці жіночих організацій, що вже багато 
років плідно співпрацюють з Світовою Радою 
Суспільної Служби. 

Присутні: Світова Рада Суспільної Служби — 
Оля Даниляк (Голова), Марія А. Голод, 
Мирослава Загребельна, Маргарета Шпір, Євген 
Мастикаш; Організація Українок Канади -- 
Павлина Загребельна (Голова), Марія Дунець, 
Галя Щерблюк; Український Золотий Хрест, 
США Наталія Їванів (Голова), Ліга 
Українських Католицьких Жінок Канади -- 
Галина Baran; СФУЖО — Ярослава Шеремета; 
Організація Українських Жінок, Англія — Люба 


Фостун; Союз Українок Америки -- Марія 
Крамарчук, Грина Руснак; Українське Жіноче 
Товариство Швайцарії -- Зоя Нижанківська 


(Голова); Суспільна Служба Українців Канади 


ССУ має амбітні пляни 


mo) 

кі вчені перед i після Другої світової війни, a 
фінансово підтримувала його українська діяспора, 
визначні церковні і світські меценати та уряди 
федеральний у Бонні та Баварський у Мюнхені 
з міністерств для справ повоєнних біженців. 
Міністерств, які, після розпаду Совєтського Союзу 
i проголошення самостійних держав у Східній 
Европі, були ліквідовані. 

В цій ситуації і цим подвійним ювілеєм 
завершується перший етап існування й діяльности 
УВУ, а в наступному році повинен початися 
другий етап у житті цієї інституції — бути, як 
сказав головний промовець свята, д-р Цегетмаєр, 
«мостом» між Німеччиною та Баварією, з одного 
боку, а Україною, з другого. Для цього потрібна 
«нова концепція» УВУ, з новою структурою, 
проєктами, що досліджували б українсько- 
німецько-баварську проблематику в ділянці 
гуманітарних та суспільних наук, та відновленою 
навчальною програмою. Працю над «новою 
концепцією» та проєктами закінчено, і їх, на 
початку 1996 року, будуть розглядати в міністер-- 
ствах Бонну i Мюнхену. 

Обидва, боннський і мюнхенський уряди бачать 
великі перспективи й користі з такої ролі nepe— 
орієнтованої інституції, яка об'єднує поважне 
число спеціялістів 1 наміряє його поширити HOBH— 
ми співробітниками. Київ покищо мовчить, а 
варто було б теж українському урядові цим 
важливим для України питанням поцікавитись і 
підтримати його. 


— Марія Стебельська (Голова), Марія Спольська, 
Степан Харко. 

Від Управи ЛУК надійшов лист, що його 
прочитала Пані Баган. 

На засіданні відбулася жвава дискусія в справі 
споріднень філій. Більшість присутніх вже 
нав'язали живий контакт з Україною, взяли під 
опіку кілька осередків ССУ, допомагають втілити 
в життя їх амбітні пляни. Братні організації в 
Україні i тут, на Заході, спільно долають перепони 
замаскованих партократів, стараються полегшити 
тяжкі умови щоденного життя українців. 

Споріднення організацій -- зовсім не легка 
справа. Вона вимагає багато часу і праці, яле 
організації спонсори загально задоволені з 
співпраці, полюбили своїх «підопічних». На 
засіданні відбулася творча дискусія, всі 
висловлювали свої думки, ставили питання. Але 
всі присутні були згідні в головному -- лише 
спільними зусиллями можна допомогти Україні 
вийти з тяжкої економічної кризи, лише 
об'єднаною працею можна дати людям надію на 
гідне життя вільної нації у вільній країні. 


— 
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Society sponsors 


Two years ago, The Ukrainian 
Studies Society of Victoria em- 
barked on a campaign to endow a 
Ukrainian Scholarship at Lester B. 
Pearson College of the Pacific and 
bring students from Ukraine to this 
school. This scholarship of 
C$150,000. needs to be raised over 
a period of five years. 

Pearson College, one of only eight 
United World colleges located 
around the globe, was founded as a 
national memorial to Lester B. 
Pearson, Canada’s late Prime Min- 
ister and winner of the Nobel Peace 
Prize. The College, located at 
Pedder Bay, just outside of Victoria, 
is a dynamic international commu- 
nity where two hundred young 
people from over seventy countries 
live and study together. 

These students learn about them- 
selves and our world. This extraor- 
dinary international experience al- 
lows them to transcend nationalism, 
respect diversity and promote inter- 
national understanding. The two 
year International Baccalaureate 
academic curriculum and Pearson 
College’s intense community ser- 
vice program help to develop out- 
standing scholars who are socially 
committed. They return home with 
a global vision. 


students 


from Ukraine SENIUK eno COMPANY 


Ukrainian students, Olena Yanchuk and Andriy Bulynko. 


In view of recent developments in 
Ukraine, the Canadian Ukrainian 
community is endeavouring to as- 
sist the people of Ukraine by estab- 
lishing a scholarship. This Endowed 
Ukrainian Scholarship will provide 
permanent funding for a student 
from Ukraine. 

Fundraising efforts have enabled 
the Society to collect half of the re- 
quired funds. The first ever student 


from Ukraine, Olena Yanchuk, ar- 
rived at the College in 1994. After 
spending three summer months with 
her family and friends back home, 
Olena has returned to the college to 
complete her second year of stud- 
ies. The Society was able to per- 
suade the College to find funds for 
a second student. Andriy Bulynko 
is adjusting very well in this inter- 
national community of scholars. 


Peter Jacyk Foundation allocates awards 


The Peter Jacyk Educational 
Foundation has allocated C$15,000 
for awards for achievements in 
Ukrainian historical studies. 
Through the awards, the Foundation 
hopes to draw attention to distin- 
guished work in Ukraine and in the 
West and to provide some support 
for the younger and senior scholars 
in Ukraine who have demonstrated 


"excellence in their research. 


Two awards of $2,500 were made 


| 


for the outstanding monographs in 
Ukrainian history published 
between 1991 and 1994. For books 
published in the West, the award 
went to Prof. Sophia Senyk for A 
History of the Church in Ukraine 
Vol. 1 (Rome, 1993) (Orientalia 
Christiana Analecta, 243). For 
monographs published in Ukraine, 
the recipient was Dr. Natalia 
Takovenko for Ukrains’ ka shliakhta 
z kintsia XIV do seredyny XVII 


Top honours 


Louis St. Laurent High School Principal Ron Acheson presents student 
Marichka Kotovych with the Governor General’s Medal for the highest 
achievement in her graduating class. Kotovych, who attended the Ukrai- 
nian bilingual program at St. Martin and St. Kevin Schools before going 
on to Louis St. Laurent and earned her Ukrainian language credits at the 
Ivan Franko Ukrainian School, also received numerous other awards and 
scholarships Nov. 12. Among them were the Rutherford Scholarship, the 
University of Alberta William and Mary Hawrysh Leadership Scholar- 
ship, the U of A Entrance Scholarships and the Academic Excellence Schol- 
arship. Seated in the background is Edmonton Rutherford MLA Percy 
Wickman. 


stolittia (The Ukrainian Nobility 
from the end of the fourteenth to the 
middle of the seventeenth century ) 
(Kyiv, 1993). 

The committee also made six 
awards of $1,000. They went to 
Orest Martynovych for his mono- 
graph Ukrainians in Canada: The 
Formative Period, 1891-1924 
(Edmonton, 1991), Dr. Тигії Mytsyk 
for his edition of Е. Sofonoyych’s 
Khroinika (Kyiv, 1992) and his 
other works on source studies, 
Oleksii Tolochko for Kniaz’ v 
Davnii Rusi (Prince in old Rus’) 
(Kyiv, 1991), Vasyl’ Ulianovsky for 
Istoriia tserkvy і relihiinoi dumky у 
Ukraini (History of the church and 
religious thought in Ukraine) 2 vols. 
(Kyiv, 1994), Valerii Smolii and 
Valerii Stepankov for Bohdan 
Khmel’nyts’ kyi. Sotsial’ no- 
politychnyi portret (Bohdan 
Khmelnytsky. A social and political 
portrait) (Kyiv, 1993), and Hennadii 
Boriak for his work in publishing 
sources at the Archeographic Insti- 
tute. Awards of $500 was made to 
Oksana Shchus for her article 
“Vseukrains’ki viis’kovi zizdy (All 
Ukrainian Military conferences),” in 
Istorychni zoshyty 1992, по 7; 
Stanislav Kulchytsky for the articles 
“Tsentral’na Rada. Utvorennia UNR 
(The Central Rada. The Creation of 
the Ukrainian National Republic),” 
and “Ukrains’ka derzhava chasiv 
Het’manshchyny (Ukrainian State- 
hood during the Hetmanate),” in 
Ukrains’kyi Istorychnyi zhurnal 
1992, nos. 5,7-8: and Serhy 


Б Yekelchyk for the article, “The Body 


and National Myth:Motifs from the 


4 Ukrainian National Revival in the 


Nineteenth Century,” Australian 
Slavonic and East European Stud- 
ies, 7 no. 2 (1993). 

In order to encourage the ad- 
vancement of new research topics 
and methods in Ukraine a special 
grant of $2,000 was made for the 
costs of the seminar, “The Image of 
Ruler in Europe and Ukraine in the 
Twelfth to the Eighteenth Centu- 
ries,” organized near Kyiv by Dr. 
Iakovenko. The seminar took place 
from Sept. 21 to 25 and was attended 
by 20 participants, including Dr. 
Zenon Kohut, director of the Cana- 
dian Institute of Ukrainian Studies. 
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CHARTERED ACCOUNTANTS 


SUITE 516 CAPITAL PLACE, 9707-110 STREET, EDMONTON, ALBERTA T5K 219 


М. SENIUK, С.А. 


TEL: (403) 482-3431; FAX: (403) 488-5710 


ХРИСТОС РАЖДАЄТЬСЯ! 


в. ре 


Ez] 


заберу Spee Uage ІНН, ера бер перрі 
ei ga оце 


Listen to Alberta's Ukrainian Hour with 
Robert J. Tomkins Sundays on 630/CHED. R. 
J. Features Western Canada's finest Ukrainian 
performers, birthday and anniversary 
greetings, Petro Poshtar and more. 


ATTENTION WINNIPEG LISTENERS... 
Coming soon, listen for the Robert J. Tomkins 


ва 


іа ин й оч ар нн Sawant 
в з рн anole, ан з До 


Robert J. Tomkins 


UKRAINIAN HOUR 


MALANKA 


(Ukrainian New Year's Celebration) 


SATURDAY JANUARY 13, 1996 


LONDONDERRY HALL 
14224-74 Street 
Music by 


"The Polka Ramblers" 


Cocktails 6:00 p.m. Supper 7:00 p.m. 
Dance to follow 


FULL UKRAINIAN BUFFET - DOOR PRIZES AND MORE! 


For tickets or information call 


473-0590 


K 0 
45 
BO - 

He 


Ф У» « 49 3 


Vegreville Cultural Association 
Box 908 


Vegreville, Alberta T9C 1S1 
Phone: 632-2777 


ees: 


Correction 


No bribe involved 


In the story entitled “Foreign midwives assist at birth of Ukraine’s oil 
and gas industries”, which appeared in the Dec. 20, 1995 issue of 
Ukrainian News, we incorrectly stated that Uk-Ran Oil’s deal with 
Ukraine had been blocked in October, 1994 because of company presi- 
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Air Ukraine may be broken пр 


(INFOBANK)—The head of Ukraine’s State Depart- 
ment of Aviation says his department’s development 
plan for Ukraine’s air transportation system through 
the year 2000 calls for the deconsolidation of the state- 
owned airline Air Ukraine into four holding compa- 
nies. 


Business 


of money in bank accounts while it had not settled ac- 
counts with other aviation enterprises which are in- 
cluded in Air Ukraine. For instance, Air Ukraine’s cen- 


dent Ed Southern’s refusal to pay a bribe. There was no bribe in- 
volved. We would like to apologize for the error and any misunder- 
standing that it may have created. 


In an interview with Infobank, Mykola Marchenko tral office owes the Boryspil aviation enterprise a total 
said the first holding company’s main enterprise will of KBV 52 billion plus more than US$2.6 million. At 
be Ше Boryspil airport. It will also include the com- the same time КВУ 20 billion which was to have been 
pany Ukraine International Airlines, the Lviv, Donetsk, used to settle accounts with regional aviation enterprises 
and Odesa regional airports and will handle interna- was deposited into Air Ukraine bank accounts. 
tional passenger and cargo flights. The second holding Another $600,000 from a total of $1 million which 
company will deal with flights within Ukraine and to the Cabinet of Ministers had allocated to Air Ukraine 
countries of the CIS. The other two holding compa- for its development was also deposited into such ac- 
nies will be involved in airport services and will pro- counts. 
vide air transport services for domestic economic needs. Marchenko said that he has had to temporarily re- 

Marchenko pointed out that a recent financial audit lieve the head of Air Ukraine, Vyacheslav Ilyin, from 
of Air Ukraine uncovered serious violations. The his duties since the latter interfered with the work of 
company’s central office had accumulated large sums the committee which carried out the audit. 


UkrNafta privatization halted 


May Christmas and the Holiday 
Season bring you joy 


and happiness! 
CHRIST IS BORN! 


ХРИСТОС РАЖДАЄТЬСЯ! 
Веселих Різдвяних Свят та щастя, 
здоров'я та успіхів в Новім Році 


(INFOBANK)—Ukraine’s State Property Fund 
has halted preparatory work for the privatization of 
UkrHazProm (Ukrainian Gas Industry) and has 
stopped the privatization of UkrNafta (Ukrainian 
Oil). 

The State Property Fund’s decision was the result 
of parliament’s cancellation of an order issued ear- 
lier by the Fund concerning the privatization of busi- 
nesses and property in the oil, natural gas, and oil 
refinery sectors, passed Nov. 2. 

A letter sent by the State Property Fund to parlia- 
ment on Dec. 25 states that the enterprise 
UkrHazProm, which was incorporated in accordance 
with a presidential decree issued June 15, now has 
the status of an open joint stock company and all 
100% of its shares are state-owned. The Cabinet of 
Ministers made no decision with regard to the 
privatization of UkrHazProm since that enterprise 


had not submitted a share placement plan to the State 
Property Fund for consideration. 

With regard to the UkrNafta open joint stock com- 
pany, the State Property Fund reports that 40% of its 
shares have been transferred into private hands and 
60% remain state-owned. Of the UkrNafta shares 
which were privatized 9.5% went to company em- 
ployees and citizens of Ukraine who have the right 
to purchase shares under favorable conditions (cur- 
rently 39,500 individuals own this percentage of 
shares in UkrNafta), and 30.5% of the company’s 
shares have been sold for privatization certificates to 
citizens of Ukraine (514,000 individuals). 

The SPF’s deputy head, Oleksandr Tymoshenko, 
says the privatization of Ukrnafta did not violate any 
laws, since property which according to a parliamen- 
tary decision is not subject to privatization was not 
included as a part of the company’s statutory fund. 


українській громаді а передовсім 


нашим читачам 
бажає 


With warmest wishes for a 
Christmas and New Year 
and everything that brings 
you prosperity and 
happiness! 


Uk-Ran Oil Corporation 


Calgary: 777-1182 


Редакція 
«Українських Вістей» 


Staff & Administration 
of "Ukrainian News" 


З Різдвом Христовим 
та Новим Роком, 
найщиріші побажання 
всього найкращого що 
принесе Вам добробут 
та щастя! 


Kyiv: 216-50-30 


Baku, Azerbaijan, to Poti, Georgia 
says the head of the department for 
cooperation with countries of the 
CIS within Ukraine’s Ministry of 
Foreign Affairs. 

Oleksandr Bozhko, who was a 
member of the delegation which vis- 
ited Transcaucasia last month, told 
Infobank that support for Ukraine’s 
participation was expressed to him 
during meetings with representa- 
tives of Azerbaijan’s Ministry of the 
Oil Industry, Georgia’s Ministry of 
Economics, and other officials who 
met with the delegation. 

The Ukrainian corporation 
UkrZakordonNaftoHazBud (Ukrai- 
nian Oil and Gas Construction 
Abroad) is hoping to join the inter- 
national consortium which will 
build the pipeline. 

According to Bozhko, although 


Azerbaijan, Georgia back 
Ukraine’s participation in pipeline 


(INFOBANK/UkrNews)—Both 
Azerbaijan and Georgia favour 
Ukraine’s participation in the con- 
sortium to build an oil pipeline from 


the consortium was formed two or 
three months ago a final division of 
its statutory fund has not yet been 
made and Ukraine still has time to 
join. 

Members of the consortium so far 
are the Azerbaijani Oil Company, 
the Russian company LukOil, one 
Georgian and one American firm. 

Specific conditions under which 
Ukrainian companies may enter the 
consortium building the Baku - Poti 
oil pipeline as well as what percent- 
age they will be allowed to have in 
it will be discussed during future 
talks with the consortium’s head, 
Georgy Chanturia, who is Georgia’s 
Ambassador to Azerbaijan. 

During its trip the Ukrainian del- 
egation gave Chanturia an invitation 
to visit Kyiv in the middle of Janu- 


ary. 


Ukraine, Russia, Romania 
sign protocol on pipeline 


(INFOBANK)—Romania’s 
RomGas, Russia’s GazProm, 
Ukraine’s UkrHazProm and the 
State Committee for the Oil, Natu- 
ral Gas, and Oil Refinery Industries 
have signed a protocol of intent for 
the construction of a natural gas 
pipeline from Khust, Ukraine, to 
Satu-Mare, Romania, according to 
the head of the press service for the 
State Committee. 

Stepan Yaloveha told Infobank 
that under this protocol, Russia’s 
GazProm will be responsible for 
providing Russian natural gas to Ro- 
mania and delivering it to RomGas 
in the area near the Ukrainian city 
of Khust. 

For its part, Ukraine should take 
care of the design and construction 
work and the utilization of the new 
pipeline on its territory. 

The volume of natural gas 
pumped over Ukrainian territory to 
Romania should reach 500 million 


cubic meters in 1997 and 4 billion 
cubic meters by 2010. During ne- 
gotiations discussions were also 
held concerning the possible con- 
struction of a gas pipeline from 
Ukraine through the city of Beltsy, 
Moldova, to Romania. 


French firm plans 
JV with 
Khmelnytsky NPP 


(INFOBANK)—Sources in 
Ukraine’s State Committee for the 
Use of Nuclear Energy told 
Infobank that officials from the 
Khmelnytsky nuclear power plant 
and the French firm Framatome are 
preparing documents for the forma- 
tion of a joint venture which will 
repair equipment at nuclear power 
plants in Ukraine. Framatome has 
built all of France’s 57 energy blocks 
as well as nuclear power plants in 
Belgium and Africa. 
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Monitors visiting the surveyors in the Yabluniv area 


UMA works on land registration 
project in Ivano Frankivsk Oblast 


By Pat Sembaliuk, Canada-Ukraine Monitor 

In 1992 UMA Engineering Ltd. of Edmonton car- 
ried out a study which examined the feasibility of in- 
troducing the Torrens Land Title Registry System in 
Ukraine. This proposal was accepted by the Govern- 
ment of Ukraine and a pilot model land registry system 
is presently being realized in the Kosiv Rayon in the 
Ivano Frankivsk Oblast. The working model of the reg- 
istration system will have the capability for a roll out 
on a country-wide basis. 

Feb. 27, 1995 marked the official start of the joint 
Canadian-Ukraine endeavour and since then, an office 
has been established in Ivano Frankivsk, technical 
equipment has arrived, public information sessions with 
Rayon and village people have taken place, and field 
work is progressing in several of the targeted villages. 
In early 1995, a team of advisors from UMA Engineer- 
ing arrived from Canada to work together with person- 
nel from the Ukraine State Geodesy Centre in the areas 
of public information and consultation processes, sur- 
veying, mapping, photogrammetry, and legislative re- 
view. 

Land registration is an information system for record- 
ing parcels of land and people who use the land. The 
location, boundaries, ownership and interests for each 
land parcel are defined and registered, whether that land 
is owned privately, by the State, or a collective. 

In addition, land features such as soil classification, 
land use and economic evaluation can also be recorded 
for each parcel. 

Registration of land is a preliminary step towards 
forming a market economy. Recording of land-based 
information for such applications as agricultural or plan- 
ning purposes promotes the orderly development of land 
resources. All related land parcel information can then 
be consolidated and shared. Actual data is captured from 
aerial photographs and ground surveys. This data is 
consolidated and entered into a computerized system, 
on the basis of which a land parcel map will be pro- 
duced. Then, on the basis of the parcel map, field veri- 
fication will be carried out through consultation with 
local residents. 

As a concrete result, land certificates will ultimately 
be issued. The title of a registered piece of land can 
eventually be used as collateral for loans, and ensures 
that the rights and interests of a land owner are pro- 
tected against false claims. Eventually, this registry 
system will assist in the divestiture of State Land to the 
private sector, and will assist the population in more 
effective land management. 

Project Aspects 

With major land reforms occurring in the country, 
people are extremely interested in learning about land 
registration. Public information and consultation ses- 
sions with local residents and interested parties such as 
businesses, government, and teachers, are an essential 
part of this project. The initial tasks in the Public Infor- 
mation Process is the creation of awareness and identi- 
fying the leaders in each of the villages participating in 
the pilot project. As the survey crews prepare to work 
in a new area, meetings are called, and the land regis- 
tration process is explained. The use of portable dis- 
plays and overheads help to convey the concept of land 
registration to the villagers, and brochures are distrib- 
uted at each public meeting. 

Land Registration 

The preliminary version of the software to support 
the computerized land registration system was com- 
pleted in Canada, and is currently being translated into 
Ukrainian. The ownership data (such as the owners 
name, address etc.) is being collected by the field sur- 
vey staff and will later be entered into the computer 
system, where title information will be stored. Upon 
completion, this computerized land registration system 


will be implemented in a land registration office. 
Geographic Information System (GIS) 

Although not a major part of the project, a GIS will 
be designed to demonstrate the use of this technology 
to analyze geographically related data. Information 
about a parcel of land can be obtained by searching on 
textual information, or by pointing at a feature on the 
graphic screen. Using GIS, layers of information (such 
as soil type, land use) can be stored and displayed 
graphically. These layers can also be analyzed through 
the use of polygon neighboring and polygon overlays. 
For example, a user can display all the parcels of land 
containing a certain soil type, even when soil type is 
not an attribute against the parcel. 

Legislative Review 

This component of the project includes reviewing 
constitutional, administrative, civil, and land property 
legislation in Ukraine and identifying necessary amend- 
ments to existing legislation for land reform. Another 
essential ingredient is working with the newly crested 
Agrarian and Land Reform Commission and provid- 
ing recommendations for the establishment and main- 
tenance of a land registration system. 
Photogrammetry and Mapping 

One of the main goals of the project is to apply new 
technology to the creation and storage of information 
about land and its owners. Field date is obtained from 
air photos and then stereo plotters are used to obtain 
exact coordinates of the land parcels, along with their 
areas and parameters. The graphic information obtained 
is transferred to more powerful computers, where it 
will be supplemented by data about owners and legal 
documents for rights of ownership. The information 
can further be edited, scaled and then printed on a 
colour graphic plotter. 

Surveying 

Field work for the Project began in March 1995, and 
at the beginning of April, four new “Leica” Tachom- 
eters were acquired for the project. Fifteen geodesists 
from the Ivano-Frankivsk Centre for the Geodesy, Car- 
tography and Cadastre began training with the most 
up-to-date techniques and equipment. Within three 
days, using the new equipment, the geodesists were 
working in the villages of Yabluniv, Stopchativ and 
Rozniv in the Kosiv Rayon.Their task is to survey parts 
of the land parcels which have not been captured by 
serial photography or where surveying has not already 
been completed. Towards the latter part of May the 
Ukrainian geodesists were also instructed on GPS — 
Global Positioning System, which allows the geodesists 
to position points on the earth using satellites. 
Human Resource Development 

On and off site training in all areas of the land regis- 
tration process have been ongoing since the beginning 
of the project. Everything from concrete sessions in 
tacheometer and GPS training have been held for the 
project geodesists, while formal lectures dealing with 
various aspects of a land registry system have been 
given to professors and students by members of the 
Advisory Committee and UMA staff. These training 
sessions include everything from concrete information 
about surveying, to more abstract concepts such as 
management, attitude change, and information shar- 
ing. In addition, local students have been trained and 
are employed by the project during university breaks. 

Another very significant aspect is the fact that infor- 
mation regarding this entire project is also being uti- 
lized at the State level to assist the Ministers in their 
political presentations with regard to land reform. 

To deliver this project, UMA Engineering Ltd. is 
being assisted by the Alberta Government. This project 
is being funded by the Canadian International Devel- 
opment Agency (CIDA) and Ukraine’s Main Admin- 
istration of Geodesy, Cartography and Cadastre. 
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ХРИСТОС РАЖДАЄТЬСЯ! 


MAPLE LEA 


METAL INDUSTRIES LTD. 


WE HAVE FULL CONTAINER SERVICE SKID OR LUGGER 
ALSO SELLING USABLE STEEL 


Buyers of all types of scrap metals, batteries and stainless steel. 


“For All Your Scrap Needs Call ERIC" = 
4510 - 68 AVE 468-3951 


The Ukrainian Music Society of Alberta presents its annual Concert 
of Carols, which will be held on Sunday, January 14, 1996 at 3 p.m, in 
the John L. Haar Theatre at Grant MacEwan Community College — 
Jasper Place Campus (10045-156 St.). Advance tickets are available 
at the Ukrainian Book Store at 10215-97 St. (ph. 422-4255) for $4. 
Tickets will also be available at the door for $6. For more information, 
call Irene at 457-5136. 


Українське Музичне Товариство Альберти влаштовує річний 
Концерт Коляд, який відбудеться в неділю, 14 січня, 1996 Des 
о 3 год. в залі Джон JI. Tap при Коледжі Грент Мекювен на 
Джаспер [nec (10045-156 вул.). Квитки продаються 
заздалегідь в Українській Книгарні при 10215-97 вул. (тел. 
422-4255) за 4 дол, або при дверях по 6 дол. За дальшими 
інформаціями, дзвоніть до Ірини на 457-5136. 


UMA Geomatics 


wees International 


"Committed to Excellence in Geomatics" 


ХРИСТОС РАЖДАЄТЬСЯ! 


Бажаємо радісних 
Свят Христового 
Різдва та 
щасливого 

Нового Року! 


СЛАВІТЕ ЙОГО! 


Surveying - Land Information Management - Mapping 


Edmonton, Canada 
403-486-7033 


lvano-Frankivsk, Ukraine 
34-212-0045 


2 
SSS 


YN 


WISHING YOU 


Peace, Health & Happiness 


IN THIS JOYOUS SEASON AND 
THROUGHOUT THE NEW YEAR! 
from 
Premier Ralph Klein, wife Colleen and Family 


PROGRESSIVE CONSERVATIVE 
ASSOCIATION OF ALBERTA 
Edmonton, Alberta, 9919 - 106 Street, Т5К 1E2 
Phone: (403) 423-1624 
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Business Briefs 


Germans lead in Transcarpathia 
(INFOBANK)—The City Telerate agency reports that during the first 
three quarters of 1995, 135 businesses in the Zakarpatia 
(Transcarpathian) oblast received a total of US$14.4 million in for- 
eign investments. One fourth of these (26.2%) were made by German 
firms, 16.5% by Hungarian firms, 16.1% by Czech firms and 13.2% 
by Slovak firms. The majority of such investments go to businesses 
in light industry and the construction materials industry, as well as 
into Transcarpathian firms’ foreign trade. 


Potash terminal planned 

(INFOBANK)—A governmental commission is looking into the con- 
struction of a terminal to reload potash fertilizers in the Mykolayiv 
sea port. According to the proposal, such a terminal would be able to 
reload 1.8 million tons of fertilizers per year. Estimated cost is US$20 
million. A delegation of the Mykolayiv regional state administration 
and Mykolayiv environmental protection organizations is visiting 
Hamburg to learn about the operation of a similar terminal. 


Institute removed from privatization list 
(INFOBANK)—Ukraine’s State Antimonopoly Committee has given 
its permission to have the Ukrainian Metallurgical Industry Engineer- 
ing Research Institute removed from a list of businesses and institu- 
tions subject to privatization in 1995. This institute is the only aca- 
demic institution in Ukraine which studies problems of metallurgical 
industry engineering. 


Fishing off Morocco to resume 

(INFOBANK)—In December the Ukrainian fishing depot ship Vostok 
and five trawlers belonging to the Atlantyka joint stock company will 
begin fishing for sardines, pilchards and mackerel off of the coast of 
Morocco. Atlantyka will fish these waters for 8 months. During this 
time the depot will prepare up to 260,000 cans of fish for Ukraine. 
Atlantyka will pay for its license by supplying fish to Morocco. Since 
the disintegration of the USSR, Ukraine has not engaged in commer- 
cial fishing in this region. 


In the spirit of 
the Season, 
may we wish you 
a blessed 
Christmas. 
U4 LONDONDERRY MALL 


137 Ave & 66 St., Edmonton, AB T5C 3C8 
Tel: 403-475-9281; Fax: 403-476-9978 


709-700 W. Pender St. Vancouver BC Canada V6C 1G8 
Phone: (604) 681-4653 Fax: (604) 683-8923 


Wishing you peace at this Holiday 
Season and a New Year filled with 
brightness, prosperity and happiness! 


В тому Святочному часі 
бажаємо Вам багато 


спокою а в Новим 
Року успіхів, добробуту 


PRESIDENT 8 CEO 
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Chernivtsi plant to produce 
gas-processing equipment 


(INFOBANK)—The American firm ChemDesign 
has signed a contract with the Chernivtsi engineering 
plant for the manufacture of gas-processing equipment 
(three dehydrators) according to American specifica- 
tions. 

The equipment will then be delivered to the 
Yablunivka gas deposit in the Poltava oblast where the 
state-owned PoltavaHazProm (Poltava Gas Industry) 
enterprise has begun drilling. ChemDesign is acting 
as the main equipment-supply contractor for 
PoltavaHazProm on this project. The contract signed 
between ChemDesign and the Chernivtsi engineering 
plant is worth US$300,000. Work is expected to be 
completed by June of next year. 

Chernivtsi engineering plant officials told Infobank 
that by the middle of 1996 the plant plans to sign two 


proposal was made by the German firm Klockner for 
the manufacture of 200 railway tank cars at the plant. 
The approximate value of this order will be $6 million. 

The Chernivtsi engineering plant also won a tender 
organized by the British firm Essar for equipment sup- 
plies to a chemical plant in Vadinari, India. The plant 
submitted proposals in another tender organized by 
Essar but lost to a South Korean firm. Essar is involved 
in oil and gas exploration, carries out test drilling in 
many countries, implements oil refining technologies, 
and has offices in the United Arab Emirates, Indonesia, 
Oman and Russia. 

Foreign interest in the Chernivtsi engineering plant 
is due to the fact that it is one of only a few in Ukraine 
which has international certification obtained in Ger- 


more major contracts with foreign partners. One such 


(INFOBANK)—Only state-owned businesses 
with appropriate licenses may manufacture and en- 
gage in the wholesale export and import of alcoholic 
beverages, according to a law passed by parliament, 
Dec. 19 

Export and wholesale trade licenses will cost the 
equivalent of 5,000 tax exempt monthly incomes and 
import licenses will cost the equivalent of 10,000 
such incomes and will be issued by the Ministry of 
Finance or by authorized agencies for a period of 
five years. 

Currently one tax exempt monthly income is KBV 
1,700,000 (approximately C$13.50). Retail trade in 
spirits has been prohibited. Businesses of all forms 
of ownership may engage in the export and import 
of alcoholic beverages and tobacco products if they 
have the appropriate license. Licenses for the retail 
sale of alcoholic beverages will cost the equivalent 
of 100 tax exempt monthly incomes and for tobacco 


New law keeps state alcohol monopoly 


many for the manufacturing of complex machinery. 


As of Jan. 1, 1998, the manufacture of spirits from 
imported raw materials will be prohibited. In 1997 
only agricultural producers who are registered in 
Ukraine will have the right to manufacture spirits. 

Commenting on this new law for Infobank, MP 
Serhiy Teryokhin said that parliament’s decision will 
encourage the formation of monopolies by directors 
of state-owned spirit factories in selling spirits, to- 
bacco products and alcoholic beverages. 

“Unfortunately the bill’s authors did not make use 
of the European system of monopolization accord- 
ing to which the state regulates the retail, not whole- 
sale, trade of these products and does not put restric- 
tions on their manufacturing. In the West the manu- 
facturing of and trade in such products is usually car- 
ried out by private businesses and here this will be- 
come almost impossible,” he said. 

Teryokhin also pointed out that the new law will 
encourage bribe-taking since it will be more conve- 


nient to get permission for trading in alcohol and to- 


products the price will be the equivalent of 50 such 
bacco products using bribes than by buying a license. 


incomes. 


Cabinet sets regulations for aerospace sector 


ment, production, use, repair or 
modemization of aerospace rocket 
equipment and its related ground 
control infrastructure; the reception 
and use of information from space 
satellites; aerospace services and 
technology and the leasing of aero- 
space equipment; and the sale or 
purchase of aerospace equipment 
and technology. 


(INFOBANK)—Ukraine’s Cabi- 
net of Ministers has submitted a 
draft resolution to the Antimonopoly 
Committee which proposes that 


regulations for granting business 
certificates and reaching agreements 
with foreign firms be approved for 
the aerospace sector 

These regulations will apply to all 
businesses operating in Ukraine — 
regardless of their form of owner- 
ship they have — if their activities 
involve the scientific study and uti- 
lization of outer space; the develop- 


Ukraine may export hemp 
seeds to Australia 


(INFOBANK)—The Ukrainian Bast Cultivation Research Institute, 
together with the Pavlohrad hemp seed station in Dnipropetrovsk oblast, 
has developed two types of THC-free hemp, Dniprovska-6 and Dniprovska- 
14, which according to experts could become a highly profitable product 
among Ukrainian agricultural exports. 

So far 400 hectares have been sown with these seeds. The plants remain 
THC-free for three generations. 

The Pavlohradkonopleprom (Pavlohrad Hemp Industry) joint stock com- 
pany has already signed a contract for the sale of a trial shipment of 40 
tons of the seeds to Australia. 

The Australian government has granted special permission for the import 
of the trial shipment of seeds in order to be certain that they are actually 
free of THC, the component which produces the euphoric effects in mari- 
juana. If Australia’s experts come up with results that coincide with those 
of Ukraine’s, then it will be possible to discuss the possibility of sowing 
Ukrainian hemp in Australian fields. 

Australian firms interested in purchasing such seeds are ready to pro- 
vide Ukraine with the technology for manufacturing paper out of hemp 
waste. Two such processing units will be manufactured at the Kharkiv 
Khimmash (Chemical Industry Machines) plant and it is planned that one 
of these units will be installed at the Dnipropetrovsk paper mill. 


Italians sign Zaporizhia deal 


(INFOBANK)—On Dec. 21 representatives from the Italian company 
Iveco, which is a part of Fiat, and the Zaporizhian Motor-Sich joint stock 
company signed an agreement for the creation of a joint venture to manu- 
facture diesel engines and transmissions for Iveco trucks. 

This will be Iveco’s second joint venture in Ukraine, since it signed an 
agreement this summer with the Kremenchuk automotive plant in Poltava 
oblast to manufacture trucks. 

The European Bank for Reconstruction and Development is financing 
a portion of this project and the joint venture plans to produce 2,000 trucks 
in 1996. 

During the signing ceremony, Fiat representatives said Ukraine was their 
first priority among countries in the CIS. 


ma wacma! 


RON CORMICK 
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Веселих Різдвяних Свят 
та щасливого Нового Року 
бажають Їгор та Ліда Броди 

* Вгода & Company 


Barrister & Solicitors 
lhor Broda Lidia Broda 
2-15333 Castle Dawns Rd. 
Edmonton, AB T5X 3Y7 
Tel.: 456-9330 


May Christmas and the 
holiday season bring you joy 
and happiness! 


DEBORAH GREY, M.P. 


Beaver River, Alberta 
4701-50thAve., St. Paul. Alberta TOA ЗАД 
Ph: 1-403-645-5742: 1-800-522-4125 
Fax: 1-403-645-5773 


ХРИСТОС РАЖДАЄТЬСЯ! 
Радісних Свят Христового 
Різдва та всього найкращого 


в Новім 1996 Році 


PHOTO — DALE MACMILLAN 
Thor Karpenko in goal. This photograph was taken during the 1995 World Junior Championships in Edmonton. 


Ukraine juniors face elmination 
Beat USA again, but lose to Switzerland 


Ukraine’s hockey juniors upset 
the United States for the second year 
in a row — only to once again lose 
to a team they should have beaten. 

As a result of their 5-3 loss to 
Switzerland, Dec. 30, Ukraine fell 
to last place in Group A of the round 
robin tournament, played in the Bos- 
ton area, and now is relegated to the 
elimination rounds — where it could 
have been a contender in the medal 
round. 

Ukraine plays Slovakia and Ger- 
many, as will Switzerland. 

In last year’s tournament, played 
in Alberta, Ukraine upset the United 
States, only to lose to Germany in 
the final game. Except for this year’s 
expansion of the world tournament 
to include ten countries, Ukraine 
would have been eliminated from 
the top echelon of world junior 
hockey. 

Switzerland, which Ukraine de- 
feated in order to qualify for last 
year’s championships, broke ahead 
early with a score at 5:37 of the first 
period and never trailed. 

Paced by two goals from Sandy 
Jeannin and a goal and two assists 
from Reto Von Arx, the Swiss 
opened up a 4-1 lead in the second 
period. 

Ukraine was able to narrow the 
gap to 4-3 early in the third period, 
but Ivo Ruthemann gave Switzer- 
land its winning margin at 14:39 of 
the third. 

The game ended with a bench- 
clearing brawl in which four play- 
ers from each team were given game 
misconducts and suspended from 
play in the subsequent game. 

Ukraine opened the tournament in 
fine form, skating to a 4-3 victory 
over the United States, Dec. 27. 

Goalie Ihor Karpenko, who was 


Group A 


Canada 
United States 
Finland 
Switzerland 
Ukraine 

Group B 

Czech Republic 
Sweden 
Russia 
Slovakia 
Germany 


жентююь 


осомюмююмю 


World Junior Hockey Championship 


Standings after Round Robin 


named to the all-star team after last 
year’s tournament, again proved to 
be the difference in the game, fac- 
ing a total of 29 shots on net. 

Just 1:01 into the game, Erik 
Rasmussen of the United States was 
called for hooking, and Ukraine’s 
Andriy Bakunenko scored 37 sec- 
onds later. 

Americans Jeremiah McCarthy 
and Mike Sylvia scored the next 
goals in the first period, but Ukraine 
tied it on Andriy Didkovski’s goal 
early in the middle period and went 
ahead 3-2 lead on Mykola 
Yaprintsev’s goal 13:53 into the sec- 
ond. 

Bryan Berard, the first overall 
pick by Ottawa in last summer’s 
draft, tied it at 3 on an unassisted 
goal at 4:42 of the third. But 
Alexander Zinevitch scored the win- 
ner against U.S. goalie Marc 
Magliarditi at 6:05. 

Dec. 28, Ukraine lost 4-1 to Fin- 
land. 

Finland opened the scoring when 
Antti-Jussi Niemi struck at 10:55 of 
the first period, but Ukraine quickly 
answered with Zinevitch’s goal at 
16:17. 

Miika Elomo scored the go-ahead 
goal in the second period. 

Dec. 31, Ukraine played the final 
game of the round robin and were 
clobbered 8-1 by Canada. 

As in last year’s match-up 
Karpenko kept Ukraine in the game 
for the first period, allowing Canada 
only one goal, despite Ukraine be- 
ing outshot 24-3. 

But then the floodgates opened. 

Jarome Iginla scored three goals 


Uy — Vi) WwNnort 


Sports/Cnopt 


and Christian Dube had two in the 
romp making Canada (4-0) the only 


ANDREW G. 


unbeaten team after the preliminary BENIUK, 
round of the tournament. МІ. А. 
“The bounces went my way to- 
night,” said Iginla, who was traded pee of Рі 
to the Calgary Flames from the Dal- pene. 
las Stars for Joe Nieuwendyk before 315 Kingsway CHRIST IS BORN! 
Christmas. Garden Mall 


Many wishes for a wonderful 
Holiday Season and the happiest 
of New Year 


Canada, which has taken the 
championship three years in a row, 
outshot Ukraine 63-16 in the game. 


Tel: 479-1181 
Fax: 479-3525 


"FRIENDS OF KONTAKT" 
«ПРИЯТЕЛІ КОНТАКТУ» 


Українська Телевізійна 

Програма «КОНТАКТ» і 
потребує вашої негайно! 
фінансової допомоги щоб 


далі існувати. 
У співпраці з Альбертською 


The Ukrainian Television 
Magazine "KONTAKT" in 
Edmonton needs your 
immediate financial 
support to stay on the air. 
In cooperation with the 


Alberta Council for’ Радою Українського й 
Ukrainian Arts we have Мистецтва ми встанов 
established а fund to Фонд для підтримки 


«КОНТАКТУ». 


ir KOR: Й 
support "KONT Просимо висилати чеки ДО: 


Please send cheques to: 
"Friends of KONTAKT й 
c/o Alberta Council for Ukrainian Arts 
#202, 10852 - 97 St. 
Edmonton, Alberta Т5Н 2M5 


, 
Time Changed! 
pa -30 aime. 

K akt is now at 9: 
ore Sundays оп ITN 


To receive KONTAKT in your broadcast area = 


UKRAINIAN TELEVISION NETWORK 


CALL 1-800-KONTAKT 


4 


)Makers | 
б СА 5 - оре 


V MEA 


AL PRODUCTS & FOODS LTD. 


‘Tf you like thie paper but 


have not yet SUDSEFIDEa 


Ensure you get each issue 
delivered to your home 


PRICES: 

In Canada: 1 Year (24 Issues) $30.00 (CND) (GST included) 
2 Years (48 Issues) $55.00 (CND) (GST included) 

In the U.S.A: Same schedule as above, except in U.S. Dollars 
Outside Canada and the U.S.A: Twice the U.S.A rate 


Please fill out the form below and mail, along with a cheque or 
money order payable to Ukrainian News to: 
Ukrainian News 
Suite 1, 12227 - 107 Avenue 
Edmonton, АВ, Т5М 1У9 


ПАЧКА РАВСЕЇ 16 


1. Мука - Flour 11.0 Ibs 5.0 kg 
2. Риж - Rice 11.0 Ibs 5.0 kg 
3. Цукор - Sugar 11.0 Ibs 5.0 kg 
(dp) Є 4. Гречана крупа - Buckwheat 11.0 Ibs 5.0 kg 
ray oO . Манна каша - Cream of wheat11.0 Ibs 5.0 kg 
Lu яка 6. Вівсяна крупа - Oatmeal 11.0 Ibs 5.0 kg 
7. Макарони - Spaghetti 2.2 Ibs .1.0 kg 
©O = 8. on - Oil a age oe Но 
9. Смалець - Lar .2 lbs 1.0 kg 
со 10. М'ясні консерви 
«Г з - Canned meat 1.32 Ibs 0.6 kg 
a. = Ціна/Ртісе: $57 (72 Ibs) 32.6 kg 
Q a} NAYKA PARCEL18 
O O}| 1. Myra - Flour 110 Ibs 50 kg 
Е- 2. Риж - Вісе 55 Ibs 25 kg 
O ad 3. Гречана крупа - Buckwheat 44 Ibs 20 kg 
4. Цукор - Sugar 33 Ibs 15 kg 
te >| 5. Манна каша - Cream of wheat 22 Ibs 10 kg 
ОС EZ] 6 onia - ol 1.3 gal 5.0 L 
« о 7. Маргарин - Margarine 4.4 lbs 2.0 kg 
8. М'ясні вироби 
ж-і O. - Smoked meat 11.0 Ibs 5.0 ka 
SS Eo | цінаРгісе: $178 (290 Ibs) 132.6 kg 
a >< NAYKA PARCEL 17 
Ге) ча | Мука - Flour 55 Ibs 25 kg 
2. Цукор - Sugar 55 Ibs 25 kg а - 
a. =| 3. Гречана крупа - Buckwheat 55 Ibs 25 kg 
Е-- 22 | 4. Pax - Rice 55 Ibs 25 kg 
5. Олія - Oil 1.3 gal 5.01 
. Смалець - Lar 2.2 Ibs 1.0 kg 
” ss 6. C Lard Ibs 1.0 k 
oO 7. М'ясні вироби 
Ss Ge} = smoked meat 4.4 Ibs 2.0 kg 
ES | ціна/Ргісе: $169 (240 Ibs) 109.0 kg 
Ll >>| ПАЧКА PARCEL 15 
се 1. Мука - Flour 6.6. Ibs 3.0 kg 
І- О| 2 tynop - sugar 6.6 Ibs 3.0 kg 
EE | 3. Pux - Rice 6.6 Ibs 3.0 kg 
LS 4. Гречана крупа - Buckwheat 6.6 Ibs 3.0 kg 
oO 5. Вівсяна крупа - Oatmeal 6.6 Ibs 3.0 kg 
I} Є макарони - Spaghetti 2.2 Ibs 1.0 kg 
Со | 7. onia - oi 0.26 gal 1.0L 
lw 8. Смалець - Lard 2.2 Ibs 1.0 kg 
2" aT = 9. Масло вершкове - Butter 1.1 Ibs 0.5 kg 
10. Сир твердий 
Qa. sé - Cheddar cheese 1.32 Ibs 0.6 kg 
«5 СО | 11. Cyxe молоко - Powder milk 2.2 Ibs 1.0 kg 
12. М'ясні консерви 
«г = - Canned meat 2.0 Ibs 0.9 kg 
(dp) с 13. княбава - Salami 2.2 lbs 1.0 kg 
14. Мелена кава 


- Ground coffee 
15. Чай в пакетах - Tea bags 
16. Солодощі - Sweets 
Ціна/Ргісе: $79 


0.55 Ibs 0.25 kg 
80 bags 

2.2 Ibs 1.0 kg 
(51.2 Ibs) 23.3 kg 


ч/ 
ae зна 


FOOD PARCELS 
Custom make your own 
food parcel. 


More goods available 
from our free catalogs 
to receive one 
call toll free: 
1-800-518-5558 


OPEN: Mon.-Fri.: 9 am - 5 pm 
For more information call the MEEST 


(403) 424-1777; 
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Evanshen honoured by institute 


(WCUSC)— Terry Evanshen, a Canadian Football 
Hall of Fame inductee, was honoured by the Clarke 
Institute of Psychiatry Foundation of Toronto with 
the “Courage to Comeback Award”, recently. 

The award honours individuals from Ontario “who 
triumph over illness, injury or addiction, and use the 
experience gained during the recovery to help oth- 
Cisse 

Evanshen, who lost most of his memory and suf- 
fered serious internal injuries in an automobile acci- 
dent in 1988, has ever since led a determined struggle 
to recover. Family members were strangers to him. 
The past was non-existent. Cognitive rehabilitation 


has helped him in the recovery process. Evanshen 
now spends his time giving inspirational talks. 

Evanshen’s career in the Canadian Football League 
spanned 14 years, from 1965 to 1978, and he played 
for Montreal, Calgary, Hamilton and Toronto. The 
wide receiver, known as the “Flea,” caught 600 passes 
and fumbled only three times. Twice he was honoured 
as the league’s Most Outstanding Canadian player. 
His most productive season was in 1967, when in 16 
games he caught 96 passes for 1,662 yards; 17 of the 
passes were for touchdowns. In 1984, at age 40, he 
became the youngest player inducted into the Cana- 
dian Football Hall of Fame. 


New soccer coaches named 


The Ukrainian Football Federation has appointed 
new coaches for the national and Olympic soccer teams, 
a federation spokesman, reports Reuters. 

Dynamo Kyiv coach Jozef Sabo was named chief 
coach to the national side and Olexander Ishchenko 
from Zirka Kirovohrad will train the Olympic side, 
Petro Lavrynenko told Reuters. 

The Federation decided to replace the coaches ear- 


lier this month after the teams failed to qualify for the 
European and Olympic championships. 

The federation agreed on Dynamo Kyiv’s top coach 
because we’ ve abandoned the idea of an exclusive coach 
for the national team,” Lavrynenko said. 

“Tt makes sense because virtually the entire national 
side is made up of Dynamo players.” 


Спортивна гордість України 


(КБУВ)--Минулий рік виявився успішним для 
українських спортсменів. Досить взяти до уваги 
лише европейські першості, щоб за їх 
результатами віднести Україну до найбільш 
спортивних країн континенту. 

Чемпіонами Европи 1995 року стали: Руслана 
Таран, Олена Пахольчик -- вітрильний спорт; 
Марина Ткаченко, Олена Журко, Людмила 
Назаренко, Оксана Довгалюк, Наталя Сильянова, 
Ольга Шляхова, Руслана Кириченко, Вікторія 
Навроцька, Олена Оберемко, Олена Свиридова, 
Олена Матвеєва, Вікторія Буренок — баскетбол; 
Інеса Фролова, Олена Реутова, Роман Гриневич, 
Евген Шаронін, Олег Ликов, Їгор Мартиненко, 
Ігор Могильний, Валерій Самара, Олександр 


Door to Door Delivery 
1-3 Weeks 


i ERTA LTD 
aan MEEST ALB | 
BB EE 10834-97 Street, Edmonton, Alta. Т5Н 2М3; Tel.: 4-403-424-1777, 1-800-518-5558; Fax: (403) 421-7134 

Luba Kowalchyk — Western Regional Manager 


ALBERTA 


Musiyenko 1-604-263-9630 
Edmonton 1-403-277-1105 
Meest Alberta Ltd. Hines Creek Kalyna Cascade Travel 
1-403-424-1777 | | Міпа Bracey 1-204°582:2832 | 1-604-430-5454 
нов 1-403-494-2431 Sarah Victoria 
Ukrainian Vegreville 1-204-582-5939 Natalia Drys 
Canadian Social Floral Boutique 1-604-721-0413 
Services 1-403-632-2656 Uniglobe Regent 
1-403-424-5218 3 Travel Ltd. Penticton 
Alamo International | 1-204-694-2200 Steve Warchola 
Kalyna Company  1-403-656-4299 4-604-492-5260 
1-403-429-6722 BRITISH COLUMBIA 
Cal SASKATCHEWAN 
ARS, TRACTORS aoe 
о ; : А ee aans Bazaar Kuzma's Ltd. Baba's Treasure Irene Hickey 
FARMING MACHINERY 4-403-239-5056 | | 1-306-244-7373 1-604-582-3944 | | 1-604-769-0556 


TV's, APPLIANCES 
техніка для фермерів 


Sat.: 9ат- 1рт. 


& meeti 


agent in your area: 
1-800-518-5558 


NEESTAGENTS INWESTERN CANADA NEAREST ТО YOU 


ARAVEMTOUKRAINE FOR BUSINESS AND PLEASURE 
TO KYIV & LVIV THROUGH MEEST ALBERTA LTD. 


Luba Kowalchyk — Western Regional Manager 
We also provide the fullest range of business travel services 
in Ukraine including: translation & secretarial services; office 


& photocopiers. The most reliable Visa service available. 


For more information call 1-403-424-1777 or 1-800-518-5558 


Білозеров, Віктор Раєвський, Григорій Дмитренко 
-- академічне веслування; Сергій Голубицький 
— фехтування; Рустам Хакімов -- греко-римська 
боротьба; Асламбек Фідаров — вільна боротьба. 


Шевченко, на третьому — гравеї 
«Чорноморця» Олег Суслов. 


МОМЕУ 
TRANSFER 
US or CND 


1-3 weeks 


COURIER SERVICE 
to Ukraine & back 
Registered Mail 


bx] 


кур'єрські послуги 


Christina 8 Mykhailo MANITOBA Yaroslava Tatarniuk 


ng room rentals; access to computers, fax machines 


FULL SERVICE IN UKRAINE: 
car rentals, hotel & private suite accommodation 


